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Imkén^ieheC^p női kebelt elérni. 

^W 

J . R A T I E , 

A kebel szépsége a női bájak egyik legelőkelőbbje, melynek 
adományozásában a természet nem mutatja magát pazarló
nak. Ennélfogva a hölgyek szivesen fogják tudomásul Tenni, 

hogy létezik egy oly teljesen ártatlan szer, melylyel a 
természet szelíd módon kényszeríthető, hogy ebben a 
tekintetben kevésbé fukar legyen. E szer, mely a finom 
párisi hölgyvilágban már ismeretes, a R a t l é - f é l e 
PILTJI .ES O R I E N T A I X S használatából áll, 
mely pilulák a leghíresebb párisi orvosok által jóknak 
vannak elismerve és tényleg ama tulajdonsággal bír
nak, hogy a női kebelt fejlesztik és uira helyrehozzák, 
a szöveteket erősitik, a vállak csontdudorodásait elsi
mítják és a kebel idomainak egyáltalában diszkrét tes-
tességet kölcsönöznek. Hatása abban áll, hogy a táp
láléknak, plasztikai anyagokká való alakulását elősegí
tik, mely utóbbiak a melllájon megállapodnak. Az egy

szer elért eredmény rendszerint minden különös ápo
lás nélkül megmarad- , , 9 S *J 

R a t i é - f é l e P i l u l e * o r i e n t a l e a elevenítő 
hatása által azonfelül Odébb lesz az arczbőr, szépítve 
az arczvonások és megifjitva a nő egész lénye. 

E pilulákat mindenki beveheti; a fejlődésben levó 
fiatal leány ép ágy, mint a teljesen kifejlődőn asszony. 
Tehát semmi esetre sem lehetnek a legkevésbbé az 
egészségre ártalmasak. (Törvényesen védte.) 

A körülbelül két hónapig tartó gyógyfolyamot 
könnyű betartani, a megszokott életmód, legcse
kélyebb változtatása nélkül Ara egy doboznak 
használati utasítással együtt K 6-15, utánvéttel K b-75. 
(Szél küldés titoktartás mellett.) Mindazon dobozok 
visszautasitandók, melyeken a gyáros bélyege 
nincs és melyeken nem áll a következő lakásozlm: r ^ n *W '. na, meiy uioDDiait a meiuajun megaiiapounafc. A* cgj- miiwBíiii"v""''"««»'"" — 

Pharmacien, 5. Passage Verdau, Par/s.Raktár Ausztria-Magyarorsz. részére: Bndapest.Tőröfc J o g s e f gyógysz. Kirily-u.12. 

Meglepő gyógyhatással bir különösen 

női bajokban, 
továbbá a lbas i és á l t a l ános vé rbőségben , 
verőczér i p a n g á s o k e se t én m á j - és lép-

b a j o k b a n , a r a n y é r b e n s tb . 

Idény április 15-étől szept. végóig. 
6 5 f ü r d ő s z o b a ; 

számos kel lően berendezett k é n y e l m e s vendég
szoba. Vendéglő mérsékelt áru ételek és italokkal. 

Rende lő főorvos : 9466 

D r . P O L G Á R E M I L . 

Villamos vasúti állomás. 

Kókusz-szőnyegek, 
k ö t é l á r u k , z s i n e g e k , p o n y v á k , f e h é r 
r u h a t e r i t ő k , v a l ó d i o r o s z s á r c z i p ő k , t á r 
s a s j á t é k o k , t o r n a e s z k ö z ö k , h á l ó k , t o r n a 
c z i p ő k , k e n d e r , k ó c / , é s o r v o s i k ö t é s e k 

l e g o c s ó b b f o r r á s a 

S E F F E K ANTAL,. 
B u d a p e s t , I V . , K á r o l y - u t c z a , b o l t s z . 1 2 . 

(Központi városház épülete.) 9390 

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve. 

FOLDES-féle 
MARGIT-

CRÉME 
Sorsam é s b i z t o s a n h a t ó s s e r s z e p l ő , m á j - é s 

r f o l t o k , k i t t t é s e k , p a t t a n á s o k és mindennemű 
börbaj ellen. R ö g t ö n h a t . 

Zsírtalan. Ártalmatlan. Kapható mindenütt. 
Á r a 1 k o r o n a . 

Készili: Gntori FÖLDES KELEMEN 
gyógyszerész A r a d o n . 

Főraktár: T ö r ö k J ó s s e f gyógytárában B u d a p e s t e n . 
A közönség megtévesztését czélzó utánzatoktól óvakodjunk. 

GERMANDREE PORHANYÓS ÁLLAPOTBAN 
é t TABLETTÁIBAN 

Francxla szabadalom. A szépség titka, Ideális illattal 
feltétlenül U r t ó i . e g e u s é g e i es diszkrét. A O e r m a n d r e e 
u arczbömek egészséges é s üde szint ad. . 
1BOO é v i PérUí ViligkiáWté* : A H Á N Y E R I I N 

MIQNOT-BOUCHER, 19, Rn. V M M M , PARIS. 
Kaphiil6 TBrBa Jóiul »?orr»»«rUrábta Bod»PMt«n. 

Hölgyeknek l 9457 

Ilona-créme. 
L e r a j a b b é s o r v o s i s s a k t e k l n t é -
l y e k által is elismert, b i a t o s hatása 
k é a é s a r c s s s é p i t ő szer, eltávolít 
m i n d e n börtisztátlanságot és r ö v i d 
használat után v a k í t ó febérré.ödévé 

teszi az arezbírt. 
j F l c j e l m e s t e t é s ! ~ N Készítmé
nyem nagy közkedveltsége miatt 

h a m i s í t v á n y o k a t hoznak forgalomba; csakis az v a l ó d i , 
mely a d o b o s a l j á n aláírásommal el van látva. 1 t é g e l y 
D o n a - c r é m e 1 k o r . 1 d r b I l o n a - a s a p p a a 8 0 f i l l é r . 
K a p h a t ó m i n d e n gyÓEysser tárban . Szétküldési rak
tár : A l e x a n d e r J á n o s gyógyszertára S z o l n o k o n . Bu
dapesti főraktárak : T ö r ö k - f é l e gyógyszertárban Király-
ntexa 13. és Andrásgy-nt 29., K e r p e l - f é l e gyógyszertár 
Lipót-körut 18. szám és T h a l m a y e r á s S e l t a uraknál. 

1UÜ»I 

M. kir. szabadalom 21333. Szenzácziós 
találmány! 

Összerakható és kézitáskában Á f n * mely nappal egy kia táskába be
hordható szabadalmazott Í * S J ' ! Iyezhet". és éjjelre kénye lmes 
ágy . Kz az ágy f ö l ö s l e g e s s é tesz i az ágyneműt. Szűk lakások
ban megbecsülhetetlen. Vendég- , gyermek- é s cselédszobák
ban, valamint kirándulóknak nélkülözhetetlen. Kapható 9499 

Freudiger Mózes és Fiai B X í ö n 
Budapest , VI., Laudon-utcza 6. Viszont-
e lárus i tók keres te tnek éi megfelel" kedvez
ményben részesülnek. — Telefon 89—75. 

összerakva. árjegyzék és leírás kívánatra bérmentve küldetik* 

S z e p l ő , h i m l ő h e l y , s ö m ö r , 
n a á j f o l t - f a J k a d ó l i , p e r s e -
n é s , o r r v ö r ö s s é g és m i n - > 
den egyéb u r c z t i s z t á t - ^r / - sk-^i 
l u n í s á g - el len legjobbnak ^r * r^l 
bizonyult a m á r 52 év óta ^r / ~ m . 
dicséretreméltón is- >>^ % V ^ 

9311 

m e r t s a törvény 
k ívánalmai 
nak m e g 
felelő 

o arcz-
tisztitó 

kenőcs és szappan. 
Nagy tégely K 1.60, kisebb K 1.— 

pan 1 korona. 
Főraktár: Török József gyógyszertára 

Budapest, Kirily-ntoza 12, és ándrássy-nt 26. szám. 

Virágbarátok-
n a k l A <Flord> v i 

rágtrágya-kivonat haszná
lata bámulatos hatással 
v a n a virágok fejlődése, 
sz inpompája és illatára. 
E g y doboz 80 fillér, 1.50 
korona és 3 korona. A hol 
n e m kapható, oda postán 
bérmentve küldi kor. 1,2-50 
é s 4 koronáért a főraktár 

Waltersflorfer Pál 
drognista 9560 

Budapest, V . L kerület, 
Kerepesi-út 8. 

Szeplő! 
m á j f o l t , b ő r h á m l á s , 

b ő r a t k á k (Hittesser), 
p a t t a n á s eltűnnek a 

Raditz-féle M l r t n s 
e r e z n e által.azon-

nal finomító szé
pítő k é s i - és 
a r o s e r é m e 

kis tégely 
1 K , nagy 
t . 2 k o r . 945»b 

3 kiállítási kitüntetés. 
Zsírtalan és ártalmatlan 

hozzá a Polcheradin-szap-
pan 80 fill., poudre 1 kor. 

Készíti, szétkúldi az 

,Apostol' gyógyszertár, 
B u d a p e s t , 

J ó s s e f - k ö r u t 8 4 o. n . 
Baross-ntcza közelében. 

+SoYánysá§+ 
Szép telt testidomok s ml kelatl 
erőporanktól,1900. évi párisi arany
éremmel kitüntetve 0—8 hét alatt 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke-
teiség. Orvosi ráad. szerint. Szigo-
ruanbeosnletos.Nem szédelgés. Szá
mos köszönőlevél, art kartononként 
> kot. 60 fill. Postautalvány Tagy 
atánvéttel. Easmálatl ntasitással. 

Hyfflsn. Ins t l tn t 0166 

D. Franz Steiner & Co„ 
Berlin, 18. Königgr&tieirtrfune69, 
Főraktár Magjarorsiág réaiére i 
T6r6k Jóiaef, gjógys«Trirály-n,12. 

IBOLYA* 
| IGAZI IBOIYA ILLAT 

MzárólagDsWszitöi [ 

LMOTSCHAÍSTS^ 
BÉCSJ.LUCECK 

Egyetem Grenoble 
(Francziaország). 

Franczia tanfolyam 
a külföldi tanulók részére. 

Tessék az 1902. iskolai évre 
és a szünidei tanfolya
mokra szóló tantervet kérni 

f Tavaszi és nyári évad 1902. "^ 
Valódi brünni szövetek. 

frt 2.75, 3,70, 4.80 jó 
frt 6 — és 6.90 jobb 
frt 7.75 finom 
frt 8.65 legfinomabb 
frt 10.— legeslegtlnomabb 

valódi 
gyapjú

ból. 

Egy 3 .10 nüiosszú 
szeletnek, mely tel 
jes férfiöltönyt (ka 
bát, nadrág es mel 

lény) ad, ára csak 
Fekete szalonöltönyre való szelet 1 0 frt, valamint felöltő
szöveteket, turista-loden, legfinomabb kammgarn stb. gyári 
árakon szállít a lelkiismeretesnek és szolidnak elismert 

posztógyári raktár 

S I E G E L - I M H O F Brünnben . 
Minták ingyen és bérmentve. Mintaszerinti szállításért 
kezeskedve. A m a g á n r e n d e l ő k e l ő n y e i igen nagyok, 
ha a szöveteket e g y e n e s e n a fenti czég g y á r h e l y é n 

megrendelik. 1)541 
V. 

Ha őszül a haja, 
használja a „Stella''-vizet 

(Hiiir R e g e n e r á t o r ) , 
mely nem fest de a haj eredeti színét adja vissza, 

Üvegje 2 k o r o n a . 
ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában 

8 cs. él k. fensége József ffiherczeg udv. szállítója, 
B u d a p e s t , V . , S é t a t é r - n t o z a , S z a b a d s á g - t é r 

s a r k á n . 9484 

SERRAVALLO 9397 
CHINA-BORA VASSAL 
kitűnő helyreállító szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k 
és l á b b a d o z ó k számira. Ajánlva és használva or
vosi kitűnőségektől. 1200-nil több orvosi elismerölevél. 

w r K i t ű n ő í z . ~ M 
Kitüntetve több arany és ezüst éremmel. 

Á r a k : Vi l i t e r e s ü v e g K 2 . 4 0 , 1 l i t e r e s 
ttveg K. 4 . 4 0 . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t a r b a n . 
Serrava l lo J . gyógyszer . Tr iesz tben . 

Országos gyógyintézet 

HALL FÜRDŐHELY 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n . 

Elsőrangú Jodbrom-fiirdő 
az Alpesekre való kilátással. 9547 

I m l t c a t i o : m i n d e n skrofulózus megbetegedéseknél 
ós titkos betegségeknél . Korszerű gyógysegédeszközök. 

Felvi lágositással szolgál a i ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

Császá ríürdő 
B U D A P E S T E N 9375 

télies nyári gyógyhely. 

Elsőrangu.E kénesvizü gyógy
fürdő, páratlan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel 
pompás ásványvíz uszodák

kal, hő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve. 

ffifc—Z'Erösités és ercmegujilés céljából eredmé 
* ilynyel baszni Ij ék az összes Itiristák. kerék

pározók és lovaglók nagyobb fourok után. 
ÜVEG AHA 2 K O R O N A . • / . ÜVEG ÁRA 

1 K O R O N A 2 0 FILLÉR 

\\&'ÓJÍ *saKr°">' cédjcgygyel. fyphali az 
U-T>KVC- SZlzZ? °ssz's ayógyszertárahban. 
KREISAPOTIIEKE KORNEPBÜRG BECS mellel. 

Magyarországi főraktár: T ö r ö k Józse f gyógyszer
t á r a , Király-rttcza 12 és Andrássy-ut S6. 9386 

A budapesti asztalos ipartestület 
védnöksége alatt álló és a kereskedelmi minisztérium által államilag 

segélyezett 

csarnok é s 
hitelszövetkezet 

mint az O r s z á g o s k ö z p o n t i h i t e l szöve tkeze t tagja, ajánlja tagjainak 
budapesti asztalosmestereknek legjobb kivitelben készített, 

József-körut 28. szám alatti 
dúsan felszerelt raktárában elhelyezett bútorait A vevőközönség itt szükség
letét közvetlen a készítőnél Ju t ányos á r o n szerezheti be. Tervezetek és 

lakásberendezések gyorean és pontosan eszközöltetnek. 9557 

BÚTOR 

Franklin-Társulat nyomdája, (Budapesten, IV. , Egyetem-utcza 4.) 

18. SZÁM. 1902. BUDAPEST, MÁJUS 4 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI TJTSÁQ m 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (» Viligkrontk4v»l) együtt ] félévre - 1 2 . 

i n 
1 ti 

egész évre 2 4 borona 

SOMLÓ SÁNDOR, 
A N E M Z E T I S Z Í N H Á Z Ú J I G A Z G A T Ó J A . 

A
MÚLT HÉTEN forma szerint is kifejezést nyer t 

a Nemzeti Színházban beállott igazgató 
.vá l tozás . Somló Sándort , az új vezetőt 

hivatalosan is bemuta t ta az e czólból egybe
gyűlt művészi személyzetnek az i n t e n d á n s ; a 
színház legkiválóbb s innen-onnan legrégibb 
tagjainak egyike: Nádai Ferencz üdvözölte, 
a beiktatott igazgató pedig emelkedett beszéd
ben válaszolt. 

49. ÉVFOLYAM. 
Csupán • j« 

VASÁRNAPI DJSÁÖ \ télévre _ 8 
egeez évre 1 6 koron* A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK í egén évre ÍO koron* 

(* Viligkrónikiv*!) | félévre _ S • 
Külföldi el5fl»t«*ekbes • poeUillg 
megh»tiroiott viteldíj U oaatoluido. 

A Nemzeti Színház kiterjedt művészi testüle
tében, a melynek előretörési vágyát minden 
egyes tagjára nézve méltányosan kielégítni a 
legnehezebb feladatok egyike, első szükség a 
vezetés állandóságának tudata. Abból lesz a 
megnyugvás és annak nyomán fakad az egy
öntetű művészi munkára irányított alkotás. 
Mert hát ezen az egyöntetűségen fordul meg a 
kérdés. 

A Nemzeti Színháznál nem az egyes kitűnő
ségek kiváltságos ápolása a czél, hanem hogy 
minden egyesnek kijusson a megfelelő tér azzal 

Ehhez mindenekfölött ügyszeretet kel l ; abból 
a kötelességtudás folyik, a mely meg együtt 
jár az önmegtagadással. Ezeket pedig a veze
tésnek az az igazságos eljárása könnyítheti 
meg, a melyet beiktató beszédében követésül 
tűzött ki az igazgató ; saját lelkiismerete vód-
paizsáúl is tekintve azt. Kétségtelenül olyan 
iránymutató, a mely emelőleg fog hatni min
den egyesre, s annak nyomán az ügyre is. 

Hogy mit jelent a Nemzeti Színház ügye, e 
részben sincs véleményeltérés e lapok állás
pontja s az új igazgatóé között. A szépet, a jót, 

SOMLÓ SÁNDOR. MADER REZSŐ. 

Az in tendáns vázolta a személy változás szük
ségének körülményeit s azzal muta t ta be új 
választottját, hogy tehetsége, jelleme, művelt
sége és közvetlen szemlélet alapján ismert 
gyakorlati képességei érlelték meg benne habo
zás nélkül az eszmét, hogy ő bizassék meg a 
vezetéssel. E nézetének megnyerte a színház 
legfőbb hatóságát , a belügyminisztert is, és 
annak eredményekép tudatja most , hogy Somló 
Sándor végerejű megbízással áll a Nemzeti 
Szinház élére. 

Nagyon üdvös volt nyomban eloszlatni a bi
zonytalanság érzetét , a mely nyugtalanít , le
nyűgöz s a széthúzásnak szolgál ápolójául. 
Csakis az egyetértés szelleme nevelhet nagyot ; 
az ^ryenetlenség lidéreznyomása a tettnek. 

a művészi feladattal, hogy összhangzón beillesz
kedjék az egésznek keretébe, mer t csakis ezen 
az úton érhető el a legmagasabb ideá l : az össz
hatás . Az az igazi művészi előadás, a hol nem 
tűnik ki egy-egy kiváló, hanem a hol minden 
részlet egymásba olvadón szolgálja az egészet, 
s ezen a nyomon minden egyes közreműködőt 
a kiválóság színvonalára emeli. Nem ismerek 
zavaróbb lelki hatást , mint mikor egy-egy világ
já ró művész mozog a törpe környezetében. 
A Nemzeti Szinház akkor éri el feladata igazi 
magaslatát , a mikor nem egyes művésze ked
veért keresi föl a közönség, — mint a hogy azt a 
magánvállalatok üzleti berendezése hozza magá
val, — hanem azért, hogy a szinháznak mint tes
tületnek együttes művészi munkáját élvezze ki. 

az izlésnemesítőt fogja műve ln i ; tárt kaput 
enged mindannak, a mi ebben a keretben szol
gálja a közművelődést és kizárja mindazt, a mi 
posványos ízű. Há t csak tar tson is ki követ
kezetesen e mellett. Életszükség ápolni ezt a 
tiszta irányzatot, a ledérségnek bőséges meleg
ágyai közt. A Nemzeti Szinháznak az legyen a 
próbaköve, hogy a gyermeke lelki épségén 
csüggő szülő aggódás nélkül látogathassa csa
ládostul az előadásait. A pénzügyi szempont 
másodrendű kérdés. Vegye olyan számba az 
állam is a Nemzeti Szinházat, mint akár az 
iskolát, — a léleknemesítés szellemi tőkéjének 
kamatját tekintve közhaszonul. 

Somló Sándor széleskörű műveltsége és iro
dalmi munkáiból tükröző finom lelki egyéni-
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sége zálog arra, hogy ö e magas feladatok fon
tosságát teljességükben átérzi s hogy azokért a 
férfi-jellem komolyságával helyt is áll. A siker 
persze nemcsak tőle függ, de két dolog meg
könnyíti neki már a kezdetet is. Egyik, hogy 
mint maga is a pálya küzdő embere, teljesen 
ismeri a művészi személyzet szellemi értékét s 
hogy annak részéről úgyszólva- egyértelmű 
jóakarat, becsűlés és rokonszenv fogadja. A má
sik, hogy közvetlen elődjének tevékeny és ügy
szeretettel párosult rövid munkássága egyen
getett talajt ad át neki a tovább haladásra. 
A lefolyt két év alatt a pangást életteljes moz
galom váltotta föl, a közönségnek húzódozása 
elsimult, sőt érdeklődés kelt a shakespearei 
előadások iránt, a melyekhez egy évtized óta 
lanyha érzék is alig volt. Igaz, hogy túl lázas 
gyorsasággal követte egyik újdonság a másikat, 
a mi ellensége annak, hogy a művész kifejt
hesse legjobb erejét, de viszont el nem tagad
ható, hogy a komoly irányt képviselte túlsúly
ban ez a műsor. 

Somló Sándor sok tekintetben szerencsésebb 
helyzetet vesz át, mint a minővel most vissza
lépett elődjének beiktatása idején számolnia 
kellett. A Szigligeti-Paulay időszakkal kapcso
latos régi hagyományoknak a művészi személy
zet szónoka által hangoztatott ápolására ma 
simább út kínálkozik; de még mindig küzkö-
déssel teljes munka lesz elérni a Nemzeti Szín
háznak azt a kettős főfeladatát, a mely egyfelől 
a hazai termékek művelését, másfelől pedig az 
idegen anyag betelepítését illeti. Közűlök az 
utóbbi a kényesebb, mert ezen a réven özönlik 
be a métely s adja követésre a rugót. 

A külföldi termékekre nézve csak is az az 
elfogadható szempont, hogy kizárólag az esz
mei irányzatokat képviselő darabok nyerjenek 
bebocsáttatást, s hogy az előkelő elmék gon
dolkozásával s a szinpadi tekhnika meste
reivel is ismertessen meg a színház. Ebbe 
a keretbe helyt foglalhat a tragédiától a bo
hózatig minden, a mi a lélekre hat ; s ki
vető belőle mindaz, a mi kizárólag az érzé
kek lazítását tűzi ki czélúl. A hazai termé
kekből fönn kell tartani arányos beosztással a 
régi jót s utat engedni a Nemzeti Színház ma
gasztos eszmei czélját szolgáló minden újnak. 
Ezen a réven hivatása lelkes művelője lesz a 
művész is. Emelni fogja előretörését az a tudat, 
hogy nem csupán a szórakoztatásnak eszköze, 
hanem hogy a léleknemesítéssel kulturmissziót 
teljesít 

Somló Sándort egész pályája és irodalmi 
munkássága hivatottá teszi arra, hogy ennek 
az irányzatnak útmutatója legyen. Ideális czélt 
szolgálnak az Írásai, a melyekkel gyakran ara
tott babérokat. Huszonöt éves korában nyerte 
«Első szerelem* czímű vígjátékával az Akadé
miától az első koszorút s a Teleki-díjnak három 
ízben lett részese. E díjjal jutalmazott művei 
közül a «Fra Girolamo» tragédiája sok részé
ben erős drámai hatással érvényesült a Nem
zeti Színházban s ma is tartja magát a műso
ron. Történeti színművei közül: «Zsolt vezér 
ifjúsága» a báró Bánffy-díjat, a «Szombatosoki) 
a báró Bornemisza-jutalmat, «rV. István* pedig 
a Kóczán-díjat nyerte el, 8 a Vígszínház 1000 
forintos díja is «Királyi házasélet» czímű víg
játékának jutott. Irodalmi munkássága elisme
réséül úgy a Kisfaludy-, mint a Petőfi-Társaság 
tagjai közé sorolta. 

Munkássága kiegészítéséül meg kell még em
lítenem, hogy költeményeket is írt és hogy élet
hivatásra nézve színész volt. Tizenöt évig vidéki 
vándoréletet élt, kilencz év óta pedig az ország 
azon első műintézetének tagja 8 utóbbi időben 
rendezője is, a melynek mint java tetterejében 

levő 43 éves férfi, most az élére áll. Komoly, 
művelt és reményekre jogosító kézbe jutott a 
vezetés. Sz—y D—s. 

MADER REZSŐ, 
A MAGYAR KIRÁLYI OPERA IGAZGATÓJA. 

Új fordulóhoz jutott a múlt napokban a 
magyar királyi opera: igazgatóját. Mészáros 
Imrét, a belügyminiszter rendelkezési állo
mányba helyezte, az intézet igazgatásával 
pedig Mader Raoult (Rezsőt) bízta meg, a ki 
egyébiránt már hónapok óta helyettesitette sza
badságon volt elődjét. Hogy az opera veze
tése ezzel jó kézbe került — az angol közmon
dás szerint: a «megfelelő helyre a megfelelő 
ember jutott", — arról az új igazgató múltja 
kezeskedik. Mader nemcsak európai művelt
ségű ember, de mint zenész is széles látókörű: 
a világhírű bécsi konzervatóriumnak legjobb 
növendéke volt, azután mint jogvégzett ifjú a 
bécsi operához jutott, a mely szintén a világ 
első művészeti intézeteinek egyike. Ennek ma
holnap húsz esztendeje ; azóta gyűjtötte Mader 
tapasztalatait a legelsőrangú énekművészek és 
zenekar közepette, egy kiváló zenei műveltségű 
világváros pezsgő életében. Hetedik éve, hogy 
hazahívtuk; azóta itt mindenkinek rokonszen
vét megnyerte, a kivel érintkezésbe jutott, s 
egész erejét művészeti életünk emelésére for
dítja. Jól ismeri immár a hazai viszonyokat, s a 
fölmerülő tárgyi és személyi kérdéseket tapin
tatta], ügybuzgósággal oldja meg. Az olasz ze
nével túlterhelt és nagyon is komoly drámai 
műsort kellemes változatossággal és derűvel 
tette olyan vonzóvá, hogy az ő eddigi, helyettes
igazgatói működése alatt az operaház pénztári 
eredményei sokkal kedvezőbbek a múlt évekbeli 
bevételeknél. Az igazgatói állás az alapos, kitűnő 
zenésznek csak megerősítette tekintélyét a kar
nagyi széken; a zenekar Maderben különben 
is jóltevőjét látja, mióta ő a üzetésrendezós 
kérdésében bátran szót emelt a kormánynál. 

Mader Rezső 1856 június 25-ikén Pozsony
ban született. Zenei tehetségét atyjától örö
költe, ki polgári iskolai tanár volt s a mellett a 
város zenei életében kiváló szerepet játszott: 
az «egyházi zen e-egyesületi) hangversenymes
tere, azaz legkiválóbb hegedűse volt, de a mel
lett valamennyi vonós- és fúvóhangszert nem 
közönséges készséggel kezelt, úgy, hogy meg
esett, hogy ugyanegy hangverseny-estén mint 
fuvolavirtuóz és mint gordonkaművész is érvé
nyesült. A zenészpályát azonban a tanár úr 
nem tartotta elég hálásnak, azért fiát a jogi 
pályára szánta, bár kitűnő zongorajátszóvá 
nevelte. Történt azonban, hogy a fiatal Mader 
Rezső hangversenyen játszott és akkora sikert 
aratott, hogy a jelenvolt Zamoyski József gróf, 
a «Zenekedvelők Bécsi Társaságai) alapító tagja, 
azonnal felajánlott a fiatal embernek egy ala
pítványi helyet a társaság híres konzervatóriu
mában, hogy itt teljes művészi kiképzést nyer
jen. Mader a mellett bevégezte jogi tanulmá
nyait a bécsi egyetemen s államvizsgálatát 
(1879-ben) ugyanakkor tette le, mikor a kon
zervatórium pályázatán az első aranyérmet 
nyerte. Ezt 1880-ban egy másik. 1881-ben har
madízben is aranyérem követte. Az ifjú egy
aránt kivált Bruckner Antal zeneelméleti, 
Krenn Ferencz zeneszerzési és Hans Schmitt 
zongora-tanfolyamán, még a százforintos «Liszt 
Ferencz-díjat» is megkapta, összes tanulmá
nyainak kitűnő befejezéseért pedig a konzerva
tórium nagy ezüst érmét. 

Épen első nyilvános hangversenyére készült 
1882-ben mint zongoraművész, mikor Jahn Vil

mos, a bécsi udvari opera igazgatója meghívta 
a hirtelen távozott dr. Paumgartner helyére 
magánénekesek korrepetitorául; 13 éven át, 
míg Budapestre nem hívták, maradt Máder a 
bécsi opera tagja, utóbb balleteket és kisebb 
dalműveket is igazgatott a karnagyi székből. 
A mellett, 1883 óta tíz éven át,, a konzerva
tóriumon mint zongoratanár működött; négy 
esztendeig az egyetemi ifjak «Akadémiai ének
egyesületi)-ének karnagya volt; tizennégy éven 
át pedig királyunk testvéröcscsének, Károly 
Lajos főherczegnek fiait: Ottó és Ferdinánd 
királyi herczegeket tanította és az egymást 
sűrűn követő házi hangversenyek lelke volt. 

Közben az 1892. évi «Nemzetközi zenei és 
színművészeti kiállítási) külön színházának is 
karnagya volt. Első hallétjét itt adták először: 
a «Szirének szigeten czíműt, mely azóta a 
bécsi operaház műsorán áll, hol már előbb 
(1891 február 13.) bemutatták Mádernek «A me
nekülők)) czímű három felvonásos dalművét. 
Említésre méltó, hogy ugyancsak a bécsi opera 
színpadáról az egész világon elterjedt Máder
nek egy dala; Müller énekelte könnyed tenor
jával, betétül Ádámnak «A longjumeau-i pos
tás »-ában(((Dichmussichewiglieben», ((Örökké 
kell, hogy szeresselek"); szövegét minden mű
velt nyelvre lefordították. Ezen kívül is számos 
dalt irt Máder, főleg az udvari opera művészei 
számára, valamint karénekeket (((Zsoldosok 
éneken, «A gravelotte-i trombita" stb.). 

Budapestre 1895 deczember l-jén jött, a ma
gyar kir. opera karnagyául; 1901 november 
14-én Mészáros Imre operaigazgató helyettesí
tésével, 1902 ápril 17-ón pedig, a helyettessóg 
vagy ideiglenesség jellege nélkül, a magyar kir. 
opera igazgatóságával bízatott meg. Itteni zene
szerzői sikerei ismeretesek. «A piros czipő» 
czímű balletje először 1897 január 9-én s azóta 
több mint százszor kiváló tetszés mellett került 
színre az operában; ugyanott nagyon tetszett 
(iSheo czímű balletje (1898 febr. 5.). Ezek után 
egy-egy kis kitérés következett a Népszínházba, 
hol «A kadétkisasszonyi) czímű operetje 1900 
januárjában került színre, és a Magyar Szín
házba, hol ((Primadonnák" czímű operetjét 
1900 deczember 29-én adták először. Legújab
ban az operaházban ('Szerelmi kaland" czímű 
új balletje aratott nagy tetszést (1902 április 
15-én) bájos, dallamos keringőivel, csillogó 
hangszerelésével, a Kéméndy Jenő tervezte 
fényes látványosság keretében. 

Az igazgatás sok teendői egyelőre aligha 
engedik Maderben szóhoz jutni a zeneszerzőt; 
de hogy szakértelme és tevékeny lelkiismere
tessége új működési terén is olyan szép sikere
ket fog felmutatni, mint azelőtt zeneköltői 
tehetsége : azt bizton remélhetjük. K. I. 

MEGTÉRÉS. 
Emlékszel- e még a boldog időkre, 
A játszi gyerekkor álmaira? 
S a kertre, hol akkor játszva, kötődve 
S kéz-kézbe bolyogtunk ide-oda? 

Emlékszel a vénhedt gesztenyefára ? 
S hintánkra az árnyas gallyak alatt ? 
Egymásba fogóztunk ide s tova szállva 
S vállamra kibomlott szőke hajad. 

És jut-e a komlós lugas eszedbe ? 
Ott járta a játék : férj és feleség . . . 
Emlékszel a dőre gyerekszerelemre 
S hogy' loptam a csókod', emlékszel-e még ? 

. . . Rég volt! Tova szállt pár tavasz azóta, 
És engem az élet messze vetett 
S játékaidban, hajh, sorra csalódva 
Találkozom íme iijra veled. 
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Szép vagy, viruló vagy, büszke kisasszony 
S hogy rokoni csókod ajkamon ég, 
Föllángol e csóktól bánatos arczom, 
Mint egykor, ah akkor, valaha rég. 

Ajkam, mely a bűnök kéjeit itta, 
Új, tiszta gyönyörbe ízlel bele ma . . . 
Mondd, szép-e a kert még? Ott-e a hinta ? 
Zöld még a lugas, meg a gesztenyefa ? 

Ha majd vezekelve bejárom e kertet, 
Eljősz-e a régi helyekre velem? 
Hogy fejem' a porból ott fölemeljed 
S megválts a te tiszta, hü sziveden? 

Telekes Béla. 

SZÍVBŐL SZERET... 
Szívből szeret egyik ember, 
Csak gyűlöl a másik, 
Meghúzódik egy szerényen, 
Más örül a híren, néven, 
Az meg pénzre vágyik. 

Fáradozva, napot lopva, 
Mosolyogva, sírva 
Addig-addig botorkálunk, 
Míg egyszer csak kósza lábunk 
Bebotlik a sírba! 

Miklós Elemér. 

ZSÁMI MIHÁLY. 
Elbeszélés. 

Irta Szemere György. 

I. 
A hetedik huszárezred első divíziója Imregen 

feküdt, mint a hogy mondani szokás. 
Egy rongyos kis város ez az Imreg, de azért 

van czukrászda benne és szép leány is akad. 
Sarkantyúpengésre piruló kis lánykák és 
merószszemű hölgyek között válogathatott a 
garnizon. A mi közbűi esik, azzal nem törődik 
a huszártiszt, ha nincs kaucziója, — ha van, 
akkor sem mulat vele : elveszi. 

Ha megy, tudniillik. Mert estek meg már 
olyan csodák, hogy nem kellett huszártiszt a 
kaucziós leánynak. Egy ilyen hihetetlen leány 
lakott Imrigen is: Berend Jolán. Pedig micsoda 
kapitány udvarolt neki! Egy öles, sasorrú, 
karcsú dalia, az ármádia legnyalkább lovasa és 
leghíresebb vivója, a ki azonfelül még kamarás 
is vala: Hegyesi Zoltán. Egy Mars méltóságos 
czimmel, és nem kellett Jolánnak ! 

— Eszelős az a leány, — jelentette ki egy
szer Hegyesi borközi állapotban, mert vérig 
sértette, hogy vissza merte őt utasítani a szép 
Jolán. 

És tiszttársai, a kik féltek kardjától, rá-
mondták: eszelős, eszelős . . . Pedig tudták, 
hogy okos a leány. Olyan tökéletes, olyan har
monikus volt minden szava, mint ragyogó 
szépsége. Eszes, ötletes és nagyon becsületes 
SZÍVŰ volt ez a leány. 

De hát Hegyesi Zoltán szemében kicsinyessé 
vált minden kiválósága azon oknál fogva, hogy 
nem akart a felesége lenni. Neki! a kinek világ
életében asszonyféle még ellent nem állott, a 
ki annyi fehér szárnyat perzselt össze szeme 
egy villanásával 1 . . . 

És emésztő düh fogta el a huszárkapitányt 
a leány makacssága miatt. 

— De hát tulajdonképen miért nem szeret, 
az Istenért?! Hát milyen ember kell magának?! 

S hogy Jolán nem felelt, fékeveszetten foly
tat ta: 

— Ez szivtelensóg, Jolán,vagy jobban mondva 
arrogánczia magától! 

Most már felelt a leány: 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

— Nem inkább maga az arrogáns kettőnk 
közül, Hegyesi? Indulatba jön azért, hogy 
akadt végre valaki, a ki nem tudja szeretni! . . 
Mi jogczímen? A szépsége jogczímén, vagy 
mert jó lovas és jó vivó ? 

— De hiszen szeretem is. Becsületemre mon
dom, hogy szeretem. 

— S ha úgy van is, Hegyesi, — jegyzé meg 
a leány fölényesen, — ha a szeretete viszon
zásra nem talál: abba bele kell nyugodnia az 
igazi férfiúnak. Tűr, küzd, remél, — vagy oko
sabban : lemond. De egy nőt támadni azért, 
hogy nem viszonozza szerelmét! ? . . . Tehetek 
ón arról? Arról sem tehetek, hogy szőke 
vagyok . . . 

Úgy beleharapott ajkába Hegyesi ezekre a 
szavakra, hogy szinte vér serkedt fogai nyo
mán. (Megleczkézteti őt — egy leány! Egy 
játékszer, egy semmi meri neki ezt mondani!) 
Nem szólt semmit. Homlokára húzta sapkáját 
és három palaczk pezsgővel valahogy helyre
állította erőszakos egyéniségének a dühtől meg
billent egyensúlyát. Aztán hazament, pofon
verte Miska inasát ós szidalmazta a földet, 
hogy tovább mer forogni, mikor rajta ilyen 
sérelem ese t t . . . 

II. 
Új tiszt került a garnizonba : Zsámi Mihály. 

Benkő Friczi ugyanis megházasodott, elvette a 
másik kaucziós imregi leányt (mert kettő volt 
ilyen Imregen), hát áthelyezését kérte valami 
nagyobb városba, mert helyben nem akadt, 
csak gerendás kiadó lakás. 

Zsámi Mihály csúnya kis ember volt. És 
hozzá még ellenszenves is. Hogyne ? Ajakán az 
értelmi fölény érzetének örökös, gúnyos mo
solya, a mi bánt; agyában lángész, a mi nyo
masztólag hat az átlagemberre ; szívében haj-
líthatatlan vasakarat, a mi korlátokat állít fel 
és rombol, — még társadalmi korlátokat is. Egy 
szóval kellemetlen ember volt ez a kancsal 
Zsámi Miska,közönségesen ((Zsámiska." ígyhív-
ták ugyanis rövidesen a süvölvény leányok egy
más között, utánuk maguk a tisztek is. 

— Zsámiska! piramidal, hahaha! — neje-
tett Hegyesi, — kolosszális viczcze van annak 
a Juczi gyereknek! (A Juczi gyerek találta ki a 
Zsámiska elnevezést.) •— Zsámiska, Zsámiska. 
Igazán olyan Zsámiska alak! Hahaha. . . 

És a többi tisztek is piramidálisnak találták 
ezt a gúnynevet. 

— Zsámiska! Hihihi! Pompás gyerek ez a 
Juczi I . . . 

És legott felkapott leány lett a kis vézna 
Juczi a Zsámiska miatt. Majd hogy el nem vet
ték a tisztek érte. Csak ötezer forint híjjá volt, 
hogy felesége nem lett Dudits főhadnagy úrnak. 

És a dologban az a nevezetes, hogy minden
ről tudott ám Zsámi Mihály. Azt is, hogy rút, 
azt is, hogy senki sem szereti őt. Se tiszttársai 
irigységből, se a leányok kancsalsága miatt. 
De nagy filozófus volt Zsámi Mihály. Ilyen 
kicsinyességek nem zavarták meg az ő kedélye 
nyugalmát. 

— Nálam van az ész és az akarat ereje, — 
azoknál a szépség és kedvesség. Elvégre is én 
vagyok előnyben, nem követelhetek a Gond
viseléstől mindent, — mondogatta magában. — 
Különben is — folytatta gondolatait, — kis 
libák kegyéért és üresfejüek barátságáért kis
ujjamat sem érdemes megmozdítanom. A kit 
magamhoz méltónak Ítélek, az majd fog sze
retni engem, ha úgy akarom . . . 

És egy pillanatra sem hagyta el ajkát a fölé
nyes mosoly. Azzal üdvözölte tiszttársait a 
czukrászdában, a tiszti asztalnál; azzal bo-
szantotta fölebbvalóit és a kaczér hölgyek 
közönyét is ezzel a mosolylyal honorálta. Csak 
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az idős, tiszteletreméltó asszonyokat és aggas
tyánokat üdvözölte mély meghajlással ós sze
líd, komoly szavakat intézett hozzájuk . . . 
Tiszttársaival csak így beszélt: «Jól iszol te, 
Marcziházi és szellemessé tesz a bor. . .» «Szép 
legény vagy, Hegyesi. Azt hiszem, mindenki 
szerelmes lehet beléd, a ki csak él, ha józan 
esze van . . . » 

így konverzált pajtásaival Zsámiska, — a mi 
igen kellemetlen volt nekik, miután nem lehetett 
a beszédjét annak venniök, a mi volt: goromba
ságnak; annak kellett venniök, a minek lát
szott : tréfának, vagy épen bóknak. Mert nevet
séges az, a ki a tőrnek nem a nyelét, hanem az 
ólét markolja meg. 

III. 
Ezek után elbeszélhetem a Zsámi Mihály 

esetét akár ballada-rohamban is. 
Beleszeretett Berend Jolánba. A hogy meg

látta, tüstént. A kis özvegy báróné házimulat
ságán látta meg először a rút férfi a gyönyörű 
leányt. És hogy meglátta, többé az egész eBtón 
nem birta róla levenni tekintetét. Csodálatosan 
ismerősnek tetszett neki a leány: azok a nagy, 
nedves fényű szemek, az a királynői tartás s az 
a kettős hajkorona magas, fehér homlokán. Biz
tosan tudta, hogy látta valahol. Nem tudta hol, 
de látta . . . 

A Zsámi Mihály álmainak tündére volt Be
rend Jolán. Hát nem csuda, hogy megismerte 
őt. Hiszen az ő képzelete teremtette saját esz
ménye képére. 

Zsámi Mihály felsóhajtott: 
— Oh beh kár, hogy nem angyal! . . . 
Mert egy bolond költő volt ez a katona. 
Annyira bolond azonban mégsem volt, hogy 

búnak adja fejét, a miért földi leánynyá válto
zott az ő képzeletének szárnyas angyala. Nem 
adta búnak a fejét, hanem bemutatta neki 
magát, megfogta feléje nyújtott kis kezét és 
lelkébe merítette kigyúlt tekintetét. És ekkor 
egy csöppet sem kancsalított Zsámi Mihály. 
Vagy hogy csak észre nem lehetett venni, úgy 
fénylett a szeme ? — Az is lehet. 

De nem tudhatni. Az azonban bizonyos, — 
hallotta Hegyesi is, — hogy igen melegen 
búcsúzott el Zsámiskától Jolán. 

— Meglátogat bennünket, édes Zsámi ? 
— Ha parancsolja. 
— Kérem. Igen kérem. Nagyon jól mulatok 

magával. 
— Én meg nagyon boldog vagyok a köze

lében. 
— Oh, hisz ón csak egyszerű leány vagyok. 

Hol vagyok én a maga nagy szellemétől 1 ? 
Tehát — úgy látszik — elárulta lángeszét a 

leánynak Zsámi Mihály. És valószínű, hogy ez 
a bizalom és kitüntetés hízelgett Jolánnak. 
Azért volt olyan piros: az örömtől. Vagy 
m i ? . . . 

Zsámi Mihály ezentúl mindennap elment 
földi angyalához. 

Hegyesi Zoltán pedig mindennap elhatározta, 
hogy elteszi láb alól azt az otromba gavallért, 
a ki udvarlásában zavarni merészeli őt. Mert 
többi tiszttársai respektálták a nagy Zoltán 
szerelmét; sohasem feszélyezték jelenlétükkel 
a híres párbajozót, mikor udvarolni méltózta
tott neki. 

És ez a Zsámi — nemcsak hogy megakadá
lyozott tolakodásával minden bizalmas együtt
létet, de megnehezítette Hegyesinek a leány
nyal való társalgását is. Nemcsak megnehezí
tette, szinte lehetetlenné tette. Mert folyton 
csak az ő «ostoba* elmésségén mulatott a 
leány. És szórakozottan, sőt unottan hallgatta 
a Hegyesi «piramidális és fenomenális" meg
jegyzéseit. 
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Hát hogyne határozta volna el a nagy He-
gyesi, hogy megbünteti ezt e hallatlan «arro-
gáncziát». Minek tűrné, a mikor olyan pompás 
kardja van. Kihívja, aztán levágja a fülét, vagy 
felvágja a hasát: ez volt az első terve Hegye-
sinek. 

De ezt a tervet nem volt képes megvalósí
tani, mert nem tudott belekötni a fránya kapi
tányba. Olyan volt ez, mint egy villanytelep : 
leütött mindenkit, a ki közelébe merészkedett. 
Egy megjegyzés, egy mosoly, egy mozdulat, és 
sziszegve hátráltak a bátrak a lángeszű ember 
szarkasztikus elméjének kartácsa elől. Nevetsé
gessé senki sem akart lenni: attól nagyon irtó
zik a katona. Hát pedig annak tette volna ki 
magát Hegyesi. Mert tettleg nem bántalmaz
hatta. A tettlegesség diszkvalifikál. 

Tehát a párbajt el kellett ejtenie. A boszú-
nak ezt az egyedüli <itisztességes» módját. Nem 
maradt egyéb hátra, mint hátulról leütni azt, a 
ki elölről megközelíthetetlen. 

Nem kell azt hinni, hogy sokat skrupulizált 
Hegyesi, míg az orvtámadásra rászánta magát. 
Gavallér, gentleman volt ugyan, mint a hogy 
mondani szokás, de csak úgy. Nem annyira 
maga miatt, mint inkább a miatt, hogy: «mit 
mondanak ?» A pletyka volt az ő tilalomfája, 
nem lelkiismerete a törvénye. Hát az ilyen 
gavallér könnyen rászánja magát olyan do
logra, a mi ki nem sülhet, — ha csúnya is a 
dolog. Fő, hogy ki legyen elégítve hiúsága és 
boszúvágya; a többi mellékes. 

Azt eszelte ki Hegyesi, hogy — a mitől ő 
maga oly nagyon félt, — nevetségessé, lehetet

lenné teszi Zsámi Mihályt a Berend Jolán sze
mében. Az eszme jó volt s a tervet hozzá po
koli ügyességgel szőtte meg. Úgy hogy sikeré
ben alig lehetett kételkednie. És mindössze tiz 
forintjába került. 

Ezzel a tiz forinttal a Berendék inasát vesz-

pokoli terv jól sikerűit. Mindenki kaczagott. 
Szalonhangulatban, távol a lélek belső világá
tól nevetni muszáj az ilyenen a legkomolyabb 
embernek is : Egy feszes tartású, kardos katona 
feltápászkodik a földről, mint valami béka — 
alig bir felkelni, — még megcsúszik egy 
párszor, — aztán zsebkendővel befogja az or
rát — és . . . 

Zsámi Mihály óvatosan lehajlott a földre 
ós végig húzta ujját azon a helyen, a hol el
bukott. Aztán bevárta, míg a Hegyesi által 
ezen mulatságra összecsődített társaság jól ki-
kaczagta magát . . . E közben szinte habozva 
Jolán felé fordította tekintetét . . . És halál
sápadtság ülte meg a r c z á t . . . De nem a düh 
kergette vérét a szivébe: félt, remegett Zsámi 
Mihály! Nem a férfiúi méltósága ellen intézett 
hitvány merénylet feletti felháborodása uralta 
érzéseit. Azon csorbát nem ejthet ember fia. 
S a mi csorbát rajta a társadalom elképzel ma
gának : azt könnyen kiköszörülheti ő, akár oly 
fényesen, hogy tapsviharra ragadja vele a leg
ostobább tömegembert is. Az ideálért remegett 
Zsámi Mihály. Attól az eshetőségtől, hogy ko
mikus bukása kaczajra fakasztotta az ő ángya-

TUNISZ. 

tegette meg, hogy zsiros szappannal kenje meg 
a szalon kandallója előtti parkettet, ott a hol 
Zsámi Mihály szokott állva beszélni, gesztiku
lálni is, hogyha tűzbe jött. A szappanozott par
ketten kellett Zsámi Mihálynak elbuknia vagy 
hanyattvágódnia, hogy nevetségessé legyen . . . 

Zsámi Mihály csakugyan orra bukott a par
ketten, hogy a vére legott megeredt. Tehát a 

A BAB SUIKA-TER TUNISZBAN. 

l á t . . . És akkor összezsugorodnék az angyala 
szárnya . . . És nem látna benne többé egyebet, 
mint egy közönséges, hétköznapi buta ember
állatot : olyat, mint a t ö b b i . . . És akkor oda az 
illúzió! Költői lelkének eme fényes szivárvá
nya letűnik egéről. 

Ettől remegett, félt Zsámi Mihály. És nem 
hiába félt. . . 

Jolán kaczagott. Ajkába harapott és elfordí
totta fejét, — de kaczagott. Nem bírt az ostoba 
dsinnel. Az ostoba dsin megrángatta és — leg
alább úgy látta Zsámi Mihály — eltorzította 
klasszikus szépségű íves ajakát. 

És Zsámi Mihálynak egy könycsepp gördült 
végig az arczán. Aztán — meghúzta a Hegyesi 
fülét. Mint egy paraszt, úgy viselte magát: tett
legességre vetemedett asszonyok előtt az az 
előkelő lélek, az a nagy úr . . . Hja, ha egyszer 
megbillen a lángész egyensúlya: szörnyen na
gyot billen az . . . 

A tisztek felugrottak, valamennyien. Hegyesi 
fölemelte, de — lebocsátotta öklét. Jolán ott 
csüngött a Zsámi Mihály nyakán: a saját 
remegő testével védelmezte meg őt, hogy el
űzte az ostoba dsinneket a helyzet tragikuma. 

De a rút ember nem fogadta el ezt a protek-
cziót tőle. Szelíden eltolta magától a szép 
leányt s hangja se remegett, a midőn ezt 
mondta neki: 

— Most már többé egymáshoz méltók nem 
vagyunk . . . 

K É P E K ÉJSZAK-AFRIKÁBÓL. 
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Zsámi Mihály másnap lelőtte Hegyesit. Har
madnapon a saját szivébe lőtt. Új angyalra vá
gyott a — telhetetlen! Nem tudott élni ideál 
nélkül. . . 

MAGYAR HAJÓJÁRAT AFRIKÁBA, 
i. 

Most jött híre, hogy a «Buda» nevű szép 
magyar gőzhajó elsülyedt a spanyol és afrikai 
partok közt, de kevesen tudják, hogy ez a 
«Buda» egyike volt azon két hajónak, — a má
siknak «Árpád» a neve, — melyek ez év január 
hava óta, az «Adria» magyar tengerhajózási 
társaság által rendszeresített új vonalon jártak, 
Fiuméből minden harmadik vasárnap indulva 
Afrika felé 42 napig tartó utazásra. 

Eiről az ép oly érdekes, mint változatos útról 
közlünk most ismertetést. 

A vonal útiránja ez : Fiuméből (illetőleg 
Triesztből) Szicziliába megy a hajó, ott Mes-
sinát ós Palermót érintve, Nápolyba indul s 
onnan átmegy a Közép-tengeren Tuniszba. 
Innen kezdve, folyton az afrikai partok lát-
távolában Algírba megy, majd tovább Oranba. 
Itt ismét átszeli a Közép-tengert s Spanyol
ország egyik legszebb városát, Malagát érint
vén, Gibraltárba érkezik, a mely hely a világ 

KARAVÁN AZ ALGÍRI SIVATAGON. 

Algírból kitűnő automobilokon lehet a sivatag 
közeleső részeire kirándulni. Jól berendezett, s 
a budapestieknél jóval olcsóbb szállodák állnak 
a turisták rendelkezésére, egyszóval megszokott 
európai kényelmét nem kell itt nékülöznie 
senkinek. 

A RAKODÓ-PART ALGÍRBAN. 

legnagyobb tengeri erőssége s megtekintése 
páratlan látványosságot nyújt. 

A gibraltári tengerszoroson át az Atlanti 
Oczeánra indul a hajó s egyszersmind újra a 
túlsó, afrikai partra csap át — Marokkóba. 
Egymás után érinti itt Tanger, Dar-El-Beida, 
Mazagan ós Mogador marokkói parti városo
kat s innen aztán, ugyané vonal kikötőin át, 
visszatér Fiúméba, visszatérőben esetről-esetre 
érintve Velenczót is. 

Az új hajózási vonal rendszeresítése kiviteli 
kereskedelmünk fejlesztése szempontjából vált 
szükségessé. Afrika-parti konzulaink, Grubis-
sich-Keresztúr tuniszi, Rémij algiri és Gross 
malagai főkonzulok évek óta javasolták, hogy 
rendszeres hajójárat közvetítse Fiúméból a ma
gyar kivitelt Afrika partjaira. E javaslatot a 
külügyminisztérium, s újabban kivált Hegedűs 
kereskedelmi miniszter pártolta s kezdeménye
zésére az «Adria» végre megnyitotta a vonalat. 

Nem czólom itt azt fejtegetni, mit várhat 
kiviteli kereskedelmünk emez új vonaltól, csu
pán az útra és annak szépségeire terjeszkedem 
ki, meg levén győződve, hogy nemsokára a ma
gyar közönség közül is sokan megfordulnak 
ezen érdekes vonalon. Hiszen hat hét alatt 
megismerheti itt az utazó Dél-Európa neveze-
tesb parti városainak nagy részét, Afrika éjszaki 
partvidékét s a Szahara-sivatag egy-két oázisát 
is, s végűi a legrégibb, 2000 év előtti mór em
lékeket Marokkóban, ép abban az állapotban, 
a minők azok Krisztus születése idejében 
voltak. 

Tuniszt és Algírt a francziák, főként a part
vidékeken már teljesen bevonták a polgárosult 
világ keretébe s pl. Biskra oázisra vasúton lehet 
eljutni a tengerpartról, sőt úgy Tuniszból, mint 

A mint azonban Gibraltárral szemben elér
jük Marokkó határvárosát, Tangert, melyen 
még némi máza látható az európai czivilizá-
cziónak: ezen túl nem látunk már modern 
kultúrát, hanem előttünk van a kétezer óv előtti 
ősvilág, mintha ott élne, mozogna előttünk. 

Mintha úton volnánk együtt, úgy kalauzolom 
az olvasót a hajóvonalon végig. 

Fiúméban hajóra szállván, elsőbb is szét
nézünk leendő tengeri tanyánkon, az «Ár-
pád»-on, melyhez teljesen hasonló volt a köze
lebb elsülyedt «Buda» is. (Egyik képünk magát 
a hajót: az Afrika-járó «Arpád» gőzöst tünteti 
föl, egy másikon a hajó előrésze látható s rajta 
a hajó parancsnokának, Tianiih lovagnak neje.) 
Vasból vert, erős szerkezetű, 720 tonna = 7200 
mázsa teherre számított gőzös, mindamellett 
szép formájú. A biztosságot illetőleg a legújabb 
rendszer szerint van építve. A hajó belseje 
négy, egymástól teljesen elszigetelhető részre 
van osztva, úgy, hogy ha veszély esetén az egyik 
rész léket kap is s megtelik vízzel, a többi rész 
vízmentes marad s föntartja a hajót, míg vala
mely kikötőbe menekülhet, vagy segély érkezik. 
Sőt a hajófenék is kettős s ha netán valamely 
zátonyon betörne az alsó hajófenék, — a belső 
még megvédené a gőzöst a gyors elsülyedéstől. 
Van ezenkívül a mentésre négy nagy mentő
csónak s minden utas ágyában, a fejvánkos 
alatt egy a derékra kapcsolható parafa mentő
készülék, mely fentart egy embert a víz-színen. 
Szóval, az óletbiztosságra minden szükséges 
intézkedés meg van téve. 

A parancsnoki híd alatt, középen van a hajó
szalon ; modern csínnal, nagy tükrökkel, már
ványkandallóval, díszes csillárokkal és pálma-
csoportozattal ékesítve. Itt szolgálják fel a reg
gelit nyolcz órakor, az ebédet déli 12 órakor s 
a vacsorát esti Va7 órakor. E teremből négy 
folyosó vezet az utasok fülkéibe, melyek igen 
ízléses berendezésűek. Kényelemről nemcsak a 
hajóaljban, de fönn a födélzetén is bőven van 
gondoskodva. A 42 napi ut oda s vissza az 
I-ső osztályban, teljes ellátással, 640 koronába 
kerül. Második osztály nincs. A harmadik osz
tályt a födélzetén, csak munkások, szegény 
kivándorlók veszik igénybe. 

ALGÍR. 

K É P E K É J S Z A K - A F R I K Á B Ó L , . 
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Az Adria társaság «Árpád» hajója. Tianichné Zora asszony, az «Árpád» kapitányá
nak felesége. 

AZ «ÁRPÁD» HAJÓ ELSŐ AFRIKAI UTJÁBÓL. 

Fiúmétól változatos a parti tájkép egész 
Szicziliáig, melyet két és félnapi utazás után 
érünk el. Messina, Palermo ősépítkezésű váro
sai, hatalmas kikötői, élénk mozgalmas utczai 
élete; a tengerszoros Scylla és Charybdis közti 
örökké zajló tenger árama, majd Nápoly fensé
ges panorámája, az örökké füstölgő Vezuvval, 
egyaránt gyönyörködtetik az utas szemét. Majd 
a bizarr Capri-sziget, Garibaldi szülőfölde mel
lett haladunk el, oldalt hagyjuk a tengerből 
nagy czukorsüvegként kiemelkedő Stromboli-
vulkánt s Máltába érünk, a Közép-tenger emez 
édenébe, melynek nevezetességei megtekinté
sére — épúgy mint az emiitett városokban is — 
egy-egy napi időnk van. 

Innen át Afrikába, Tuniszba 24 órai utazás
sal érkezünk; oldalt hagyva két érdekes szikla-
csoportozatú szigetet, a kis éB nagy Zembrát s 
ezzel belépünk az igazhivők óriási birodal
mába. 

A tuniszi öböl tengerparti hegyfokát az egy
kori hatalmas Karthágó romjai foglalják el; 
távcsöveinkkel e rom-utczák óriás labirintj ét jól 
áttekinthetjük. Az öblözet pálmavirányos part
jait Poletta város foglalja el, mig a négy kilo
méternyi új csatornán áthaladva, Tuniszba 
érünk. 

Tarka kép köti le figyelmünket Tuniszban. 
A parton száz meg száz arab, fellah, beduin, 
berber, mór és fekete szudáni tolong, fehér bur-
nuszokban, fezzel, vagy színes turbánokkal fejü
kön, itt-ott egy-egy asszony vagy leányalak, 
gondosan bekötött arczczal. Tevekaravánok, 
öszvérhajcsárok közvetítik a parti forgalmat, 
míg a várossal már villamos közúti vasút 
és számtalan automobil közlekedik.A házak 
lapostetejűek, de balkonokkal, ablakokkal el
látva ; a főutczákon pálma és bambusz-sorok, 
olaj faligetek. 

Közvetlen az új Tuniszszal összenőve áll 
ezredéves állapotában a régi arab Tunisz, mint
egy 100,000-nyi lakosságú, temérdek apró, szűk 
utczáival, melyek ritkán szélesebbek egy mé
ternél, de házai négy-öt emelet magasak s ki
vétel nélkül ablaktalanok. Kandi szem ne lássa 
meg a ház fehérnépét; azok meg csak a maguk 
belső dolgai után lássanak! A földszintet apró, 
1—IVa négyszögméter terjedelmű boltocskák 
foglalják el; középen guggol az arabs boltos, szíva 
ópiumpipáját s szótalan adva-véve a portékát, 
ha ugyan félnaphosszant akad vevője. 

Ide közel van a nagy sivatag s ezért nagy 
kavaván-kereskedelem foly itt be belső Afriká
ból. Az Európából orvosi tanácsra Afrikába 
jövő tüdő- és gégebetegek az itteni golettai 
villatelepen, vagy beljebb a biskrai remekszép 
oázison keresnek gyógyulást, hová innét már 
vasúton lehet utazni. Az itteni szanatóriumok 
olcsók, a tuniszi szállodák pedig fényben, pom
pában a párisiakkal versenyeznek. 

A tuniszi osztrák-magyar konzulátus titkára, 
báró Baillon magyar fiatal ember, a báró Fiáth-
családdal rokon s Veszprémmegyéből szárma
zik. Tizenkét év előtt, mint volt huszártiszt, 
Keletre ment; majd több évig a konstantiná

polyi nagykövetségnél szolgált, míg Tuniszba 
helyezték át. Fölvette az iszlám-vallást, szive 
szerint azonban magyar maradt s minden ha
zánkfiát, ki jó tanácsért hozzá fordul, szí
vesen támogat. 

II. 

A kik Tuniszból folytatják útjokat Algirba, 
illetőleg Marokkóba, ha épen mellőzni akarják 
a különben rendkívül kényelmes tengeri utat: 
Tuniszból Algirba, sőt onnan Oranba vasúton 
is utazhatnak. A ki azonban Marokkóba száraz
földön akar eljutni, azt csak öszvéren, teve
háton teheti meg, egyébként nem. 

A vasúti utazás Tuniszból végig Algérián a 
lehető legkellemetlenebb, a mellett végtelen 
hosszú s méregdrága. A személykocsik piczi-
nyek, alacsonyak. Megáll a vasút minden 
nagyobb arabs telepnél, a tengerparttól messze 
a belföldön fekvő Constantine arab városnál 
félnapot vesztegel s óriás kanyarulattal fordul 
aztán ismét a tengerpart felé Algírnak. Azt az 
utat, a mit egy magyar gyorsvonat 7—8 óra 
alatt befut, ez a vonat két nap alatt teszi meg. 
A tengeren az út csak 390 tengeri mérföld s 
így (a hajó 10 mérföldes óránkinti sebességé
vel) 39 óra alatt Algirba érkezünk. 
F A tengeren való utazás itt sem unalmas. 
Mindig partközeiben fut a hajó ; mindig látni a 

Rukavina S., a «Buda» első kapitánya. 

parti arab telepeket, a bonai, philipsvillei par
tokat, magas hegycsúcsoktól övezve; a tenge
ren majd itt, majd ott tűnik föl egy-egy szembe
jövő hajó; a hajó körűi a nagy delfin-halak 
járják villámgyors bukfencz-tánczukat; ellehet 
rajta szórakozni, unalomról szó sincs. 

Egyszer aztán feltűnik a látóhatáron Algir fen
séges panorámája. 

Harmincz évvel ezelőtt is láttam; akkor csinos 
arab fészek volt, jelentéktelen apró kikötővel; 
házai, utczái ablaktalan falsorok, egyszerű 
fehér négyszögök, mindmegannyi nagy kréta-
koczka. A parton bámész, dologtalan arabok 
álldogáltak; újság volt nekik egy-egy tengeri 
vitorláshajó érkezése. 

És micsoda változás van most! A kikötőt 
óriási félkörben három kilométernyi hosszú 
pompás árkád-sorok szegélyezik, három sorosan 
egymás fölött, mint valami nagy vasúti viadukt 
emeletei. Ez árkádok sok ezernyi boltíves nyílá
sainak mindenike egy-egy árúraktárt, boltot, 
irodát foglal magában; előttük föl s alá repül
nek a nyitott villamos kocsik s száz meg száz 
automobil; legfölül a világ legszebb pálma
sorai szegélyzik a tengerparti sétányt, hátterü
kül négy emeletes pompás palotasorok emel
kednek, párhuzamosan egymás fölött — a vá
ros talaját képező magaslat ormáig. 

Jobbról s balról a város körűi, míg a szem el
lát, egymást váltják fel a pazar építésű villa-tele
pek, körítve datolyapálma, narancs és czitromfa 
ültetvényekkel; itt-ott egy oszlopzatos mór
palota, kupolatetős mecset; lenn pedig a hatal
mas kikötő, ezernyi hajójával, számtalan bárká
jával, nagy hadihajóival; az árboczerdőről lengő 
minden nemzetek lobogóival: oly kép, melyet 
híven toll le nem írhat. 

A Bab-Azoun-utcza valóban a világ egyik leg
szebb körútja. Három kilométer hosszúságban 
vonul végig a félkörű városon. Jobbról-balról a 
paloták mind négyemeletesek, balkonosak és 
szöglettornyúak; a földszintet végtől-végig ár-
kádoszlopzat képezi s ez árkádok alatt — védve 
hőség s eső elől — van a sétány. A paloták alja 
mind fényes kirakatú üzletek és étkezőtermek 
által van elfoglalva. Itt hullámzik Algir népe s 
ezernyi idegen egész napon át s főként esten
den, mikor acetylen-fónyárban úszik ez a két 
végtelen árkádsorozat jobbról s balról, melyek 
közt az út közepén villamos és automobil 
kocsikkal versenyt rohan a teve, öszvér s arab 
lovas. 

Algir városi parkja mindössze tiz éves ültet
vény s a kikötő felőli jobboldalon terűi el hat 
négyszögkilométernyi téren. Valóságos éden
kert ez s itt csodálhatni az afrikai természet 
buja voltát. Az egymást keresztező utak szegé
lyei mind terebélyes koronájú nagy datolya
pálmák, a háttérben banán-ültetvények, közé
pütt narancs- és czitromcsoportozatok, szaka
dásig tele illatos gyümölcsökkel. A tenger tiszta 
légárama, megtelve ez életadó illattal, lengi át 
aztán az egész várost. 

Miként Tuniszban, úgy itt is olcsó az ellátás 
a hotelekben s a magánházakban. Persze, a ki 
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nem beteg tüdővel, B üdülésre jő ide, hanem 
kedvtelésből, az aztán élhet s költhet itt ép úgy, 
mint a párisi Champs Elisée vagy a boulevard 
desltaliens hoteljeiben. Elveszik itt a pénzt fran-
cziák. arabok egyaránt, csak legyen, a ki szórja. 
Előzékeny szívesség, udvariasság fogadja az 
utast lépten-nyomon. 

Algirt fölkereső magyar hazámfiainak aján
lom, bogy partraszálláskor keressék föl köz
vetlen a kikötőben a hajózási irodát tartó Mar-
chesi József fiumei származású hazánkfiát, ki 
30 óv óta lakik itt s ki szívesen fogja őket 
kalauzolni s jótanácsaival támogatni. 

Algírhoz mindössze 207 tengeri mértföldnyire 
van nyugat felé Oran. A hajó ez utat 20 óra 
alatt teszi meg. Útközben a parti látkép egyik 
legérdekesebb pontja Bisarte megerősített ó-arab 
parti város, mely most az afrika-parli franczia 
hajóhadnakfőkikötője, mindig nagyszámú csata
kész franczia hadihajó áll horgonyon. 

Oran városa is érdekes látképet nyújt. Lej
tős hegyoldalon terűi el ez is, mint minden 
éjszakafrikai parti város s így a tenger felől egy
szerre áttekinthető. Kikötője nem nagy, régi 
bástyáit erős földművekké alakították át a fran-
cziák. A városra néző hegycsúcson, miként a 
gibraltári erődmagaslaton messzehordó pán-
czéltörő ágyúkkal megrakott váracs van ; alatta 
lenn a tengeren torpedólövő és torpedóvadászó 
hajók állnak horgonyon. 

Még itt is európai kultúrára találunk. A rak
partot elevátorok, számtalan dohány- és szivar
gyár foglalja el s ha nem látnók a város fölé 
emelkedő arab mecsetek kupoláit s a minarete
ket, azt hinnők, még Európában vagyunk. Vil
lamos vasutak, acetylen-világítás a főbb ütezá-
kon; a pálma- és bambusz-körített tengerparti 
terraszókon a franczia hadsereg százszínű egyen
ruhás népe s tisztjei között, a franczia divat 
hölgyei és gentlemanjei tartanak korzót; esten
den a zuáv-katonák turbános zenekara hang
versenyez a köztereken s riadó takarodóval 
vonul a laktanyákba. Azért éjfélkor is pezsgő 
az élet Oranban, akár odaát az igazi Franczia-
országban. 

Az ötvenezernyi lakosságnak fele még ben-
szülött arab s így meglehetős afrikai képe van 
itt is a városnak. A benszülöttek türelemmel 
nézik az idegenek térfoglalását, nem is bántják 
őket; de nem tanácsos mecseteikbe betekinteni, 
mert — tapasztalásból tudom — sokkal hama
rább ér ki az ember abból, mint a hogy be
ment. 

Oranból ismét az európai part felé szeli át a 
Közép-tengert a hajó és Spanyolország egyik 
legnagyobb kikötőjébe, Malagába megy. Az út 
odáig 20 óra. 

Ez a tengeri út sem érdektelen, noha partot 
nem látni egész napon át. Ám a vizi életet, a 
tengeri hajók forgalmát tán sehol sem lehet 
úgy észlelni, mint e vonalon, hol az Atlanti-
Óczeánból jövő s odamenő gőzösök százszámra 
keresztezik az utat s a láthatárban mind újabb 
gőzösök s vitorlás hajók tűnnek elő, mindunta
lan változó, élénk képet rajzolva a szemlélő 
utas elé. 

Az egykor mórok által nagy fényűzéssel épí
tett régi spanyol város rendkívül érdekes. Az 
ősrégi várerőd, a bikaviadorok roppant amphi-
theátruma, a hatalmas székesegyház, az új parti 
esplanade, melyre áthordták Afrika legszebb 
exotikus növényeit, egyaránt megkapják min
denki figyelmét. 

Itteni főkonzulunk fivére, Federico Gross 
birja Malaga legnagyobb borpinczéit és oliva-
olajgyárait. A Gross-család 1805-ben költözött 
Németországból ide s e száz év alatt Dél-Spanyol
ország legnagyobb kereskedelmi czégeinek egyike 
lett. Malaga borpinczéi egy egész városrészt fog
lalnak el, melybe külön vasúti vonatok járnakbe. 

Hetedfól óra alatt teszi meg a hajó Malagától 
a 65 mérföldnyi utat Gibraltárba, a Közép
tenger atlanti kapujához. Alkalma van az utas
nak alaposan megtekinteni e hatalmas erődöt. 
És szinte szabadabban lélekzik a hajógép is, mi
kor az ezernyi rátátogató ágyútorok látköréből 
ismét a nyílt tengerre ér, az Atlanti-oczeánba. 

Kompolthy Tivadar. 

A «BUDA» ELSÜLYEDÉSE. 
Emlékezzünk meg a szegény *Budá»-ió\, 

mely született, azaz épült 1892-ben Newcastle-
ben, Nagy-Britanniában ; a Wigham Bichard-

Szipjagin, a meggyilkolt orosz belügyminiszter. 

son és Társa hatalmas hajógyárában ringatták 
először a tenger hullámai. Meghalt, azaz elsü-
lyedt 1902. évi április 23-án s el van temetve 
a Földközi-tenger spanyol partjától délkeletre 
40 tengeri mérföldnyire, 400 méter mélységben 
a tengerfenéken. 

Szólnak pedig ezek a száraz adatok egy szép 
és kedves magyar gőzösről, melynek elvesztet 
mindenki sajnálja, a ki ismerte. Mert a hajó 
nemcsak jármű, nemcsak gépekkel hajtott köz
lekedési eszköz. Nem olyan, mint a vasút, mely 
többé-kevésbbé mindenütt egyforma, és soha 
sem emlékezünk arra, hogy ezen vagy azon az 
utazáson milyen lokomotív száguldott a gyors
vonatunk élén, milyen volt az a vasúti kocsi, 
melynek ablakából ismerős vagy ismeretlen 
tájakra esett tekintetünk, míg a hajónak, hogy 
úgy mondjuk, egyénisége van s úgy meg tudjuk 
szeretni, úgy meg tudjuk sajnálni, ha egyszer 
elpusztul, mint valami jó ismerősünket. 

A tenger végtelenségében, hol az ég .és a viz 
által átölelt végtelen téren csak egy másik 
gőzös füstjót, vagy egy-egy fehér pontként fel
villanó vitorlát lehet megpillantani, a hajó az 
otthonunk. Benne bízunk, ha vihar kergeti a 
fehér tajtékot ontó hullámokat, ő nyújt csen
des éjszakákon édes nyugodalmat, mikor egyen
letes zurbolással szántja hullámbarázdáját a 
hold fényében tükröző, csillagok millióitól 
ragyogó fekete vizeken. 

És benső szeretet köt bennünket a hajóhoz, 
mely utazásunk alatt otthonunk volt s melyben 
ezer veszély közt a bizalom és a biztonság érze
tével hajtjuk álomra fejünket. Pedig a tenger 
feneke roncsokkal van tele, tört árboezfák, szét
robbant kazánok hevernek a mélységben és 
az emberek szivéből mégsem fogy ki a bizalom. 
A «Buda» este hét órakor felszedi horgonyát 
Malagában s nekiindul a Földközi-tengernek, 
hogy átvágjon az afrikai partra, Oranba, hova 
másnap délután három órakor kell megérkez
nie. A tenger csendes, a hajón minden rendben 
van, mindenki a maga helyén s hajnali három 
órakor jobboldalának közepébe beléütközik egy 
hollandiai hajó, mely, mint műnyelven mond
ják, hibásan manővrirozott. 

Annyi idő, szerencsére még volt, hogy a 
«Buda» utasai és személyzete megmenekülhet
tek s egy angol gőzösön, mely felvette a hajó
törötteket, visszamehettek Malagába. 

A «Buda» pedig rakományával együtt szállt, 
szállt lefelé, az ismeretlen sötét mélységbe 
korallok és tengeri csigák közé. Azután egy pár 
távolba vesző hullámgyűrű, egy pár felszínre 
szálló légbuborék, s a tenger ismét sima, hall
gatag. 

A «Buda» az «Adria»-társaságnak bár leg
kisebb, de szépen berendezett, modern hajója 
volt. Előbb a marseillei vonalon járt Fiúméból 
Sziczilia s az olasz és franczia Biviera pálmás, 
verőfényes kikötőibe, legutóbb az újonnan szer
vezett fiume- marokkói vonalon szolgált «Ár
pád* nevű testvér-hajójával együtt. Az új éjszak-
afrikai szolgálatot a «Buda» nyitotta meg ez 
évi január elején s a mai számunkban közölt 

fénykép-felvételek ezen járaton készültek. Ka
pitánya, Bukavina S., kinek arczképét szintén 
bemutatjuk, egyike az «Adria* legrégibb és leg-
kipróbáltabb tengerészeinek s az ő hidegvére s 
határozott, biztos intézkedései tették lehetővé, 
hogy a sűlyedő gőzös utasai és személyzete 
nagyobb baj nélkül megmenekülhettek. A 
«Buda» épen hazafelé tartott, de már nem ér
hetett vissza a fiumei révbe. Helyébe más hajó 
lép az afrikai szolgálatba, mig az «Adri a»-tár
saság egy új «Buda» gőzössel nem pótolja az 
elveszettet. 

Mert a hajók sorsa is olyan, mint a mienk: 
újak jönnek a kidőltek helyébe. 

Dr. Kovács József. 

A MEGGYILKOLT OROSZ BELÜGY
MINISZTER. 

Szomorú világosságot vet az orosz közviszo
nyokra, hogy most alig egy óv leforgása alatt 
már a második orosz miniszter lett gyilkos me
rénylet áldozata: Szipjagin Szergejevics Dimit-
rij belügyminiszter, a kit április 15-ikén lőtt 
agyon az államtanács épületének előcsarnoká
ban egy katonatiszti ruhába öltözött diák. 

Szipjagin, kinek arczképét mai számunkban 
találja az olvasó, 1853-ban született. Tanulmá
nyait apótervári egyetemen elvégezvén, 1876-ban 
állami szolgálatba lépett s 1882-ben a szenátuB 
tagja lett, hol abban az osztályban működött, a 
melynek illetékessége körébe tartoznak a fel
ségsértési pörök. 1886-ban charkovi helyettes 
kormányzó lett, két év múlva Kurland, 1891-ben 
pedig Moszkva kormányzója. 1894 végén a 
belügyminiszter helyettesének nevezték ki, 
1899-ben a belügyi minisztérium vezetőjének. 
Mielőtt a minisztériumba lépett volna, hosz-
szabb ideig a kérvónyi osztály vezetője volt, a 
hol bőséges alkalma nyílt az orosz nép bajai
nak és panaszainak megismerésére. Akkoriban 
átalában dicsérték jóindulatát és buzgalmát. 
Mint belügyminiszter azonban szigorú rend
szabályokat léptetett életbe a diákok és egyéb 
forrongó elemek elnyomására s az e miatti 
gyűlölet adta a boszúálló fegyvert a merénylő 
kezébe, a ki maga is érezte szigorát a tavalyi 
tüntetések alkalmával. 

ANGOL KORONÁZÁSI ÜNNEPÉLYEK. 
I. Edvárd angol király koronázási ünnepé

lyein ötvenezer szegény londoni lakost vendé
gelt meg. Ezen alkalommal 380 hizott ökör, 
900 birka és disznó, továbbá harminczezer szár
ny as fogyott el. A lakomát kétezer szakács főzte. 
Midőn aztán a számlát a királynak bemutatták, 
kitűnt, hogy azt a maga pénzéből ki nem fizet
hetné, s így a parlament segítségét kellett kér
nie, mely a rendkívüli kiadást meg is szavazta. — 
A főrangú vendégek közül Alexander skót feje
delem keltett ezen koronázás alkalmával nagy 
feltűnést, ki London utczáin 500 skót lovat 
bocsátott szabadon. Ezeket aztán bárki meg
foghatta és elvihette. 

Néhány angol uralkodó koronázása alkalmá
val a főváros kútjaiból víz helyett bort eresz
tettek. 

II. Bikhárd idejében Londonban a nép a bo
ros kutak miatt valóságos csatát vívott; több 
házat is felgyújtottak ós ezer embernél több 
halott maradt az utczákon. 

IV. Henrik koronázásakor a Cheapside kül
város kútjatból 24 óráig fehér és vörös bor folyt, 
ellenben Mária királyné mindössze alig 400 
koronát fizetett egy hollandi embernek, ki a 
Szent Pál temploma tornyán akrobata mutatvá
nyaival a népet mulattatta. Ennél többet a ko
ronázási ünnepélyre nem költött. 

H. Edvárd koronázási díszlakomájára ötezer 
embert hivott meg, de az ételek oly roszúl vol
tak elkészítve, hogy a vendégek felerésze éhe
sen kelt fel az asztaltól. E miatti dühében a 
király megparancsolta, hogy a szakácsokat tüs
tént elébe vezessék, kik közül még az nap hat
vanat felakasztatott. 

Legtöbbe került III. Henrik király koroná
zása, ki London egész lakosságát nyolez napig 
étellel és jó borral vendégelte. A spanyol bort 
nyolez hajón szállították Angliába. 

IV. György koronázási díszlakomáján, melyet 
a westminsteri palotában tartottak meg, tizen-

P 
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Rosenberg Gyuláné amateur fényképe. 
A «BUDA» FEDÉLKÖZÉN. 

hétezer font hús, 400 különféle fogás étel ós 4000 
akó bor fogyott el. Ekkor került először fran-
czia pezsgő az angol király asztalára. 

VII. Edvard koronázási ünnepélyei pompa, 
fény és finom izlés tekintetében, mint az eddigi 
jelekből is látható, bizonyára nagyon fel fognak 
tűnni. 

A számos fejedelmi vendég elhelyezése 
eleinte sok gondot okozott, de miután több an
gol főúr londoni palotáját a király rendelkezé
sére bocsátotta, biztosra vehető, hogy min
denki rangját megillető módon lesz elszállá
solva. 

A londoni szegényeket, özvegyeket, árvákat 
és rokkant katonákat minden városrészben kü
lön fogják megvendégelni. Ezen lakomák költ
ségeit másfél millió koronára becsülik. A királyi 
lakomák sorrendjét egy külön eczólra kirendelt 
bizottság állítja össze, mely működésót május 
1-én már befejezte. 

A koronázáson 28 európai, ázsiai és amerikai 
ország képviselői fognak megjelenni. 

kaját elhajtotta. A különben jó módú embert, ki 
szükséget nem szenvedett, a kár teljes megtéríté
sére ítélték, egyúttal pedig fejvesztés terhe mellett 
arra kényszerítették, hogy mindenét eladva, a szi
getet örökre hagyja el. 

* A czigarettázás ellen Amerikában közegész
ségügyi hatóságok igen szigorúan léptek fel. így 
például Chicagóban 200 méter távolságban az isko
láktól czigarettát árulni nem szabad. Tizennyolcz 
éven aluli ifjaknak dohányozni egyáltalán tilos. 
Az orvosok a sok mell- és torokbaj eredetét legin
kább a szivarkákban keresik. 

* Drága könyv. Az 1459-ben Füst és Schöffer 
által nyomtatott Psalmorum Codex czímű könyv 
egy példányáért Pierpont Morgan, a hires new-yorki 

milliomos 210,000 koronát fizetett. Megjegyzendő 
hogy a könyvet annak idején csak 9 példányban 
nyomták. 

* A világ legnagyobb törvényhozó testülete 
az angol alsóház, melynek 670 tagja van. A francziu 
parlamentben 581 tag ül. Az olasz parlamentnek 
508 tagja van. A magyar országgyűlési képviselők 
száma ez idő szerint 453; az osztrák Eeichsrath 
425, a spanyol kovtez 431 tagot számlál. A német 
Beichsrathnak 397 tagja tan; az éjszak-amerikai 
Egyesült-Államok képviselő-testületében pedig mind
össze csak 357 törvényhozó ül. Napidijakat és lak
pénzt csak a magyar és az osztrák törvényhozó 
testület tagjai húznak. 

* Az éjszaki sarkvidék egészséges levegője. 
Egy orosz orvos, dr. Bimgc, ki nevét fölfedező uta
zásaival tette ismertté, azzal a tervvel foglalkozik, 
hogy az éjszaki sark vidékén szanatóriumot állít 
mellbetegek részére. Dr. Bunge megállapította, 
hogy a tüdőbeteg utasok, mihelyt a sarkvidékre 
érkeznek, azonnal könnyebben érzik magukat, a mit 
a levegő tisztaságának és a betegséget okozó gombák 
teljes hiányának köszönhetnek. Az éjszaki sarkon 
nem ismerik sem a tüdővészt, sem a rákot, sem a 
többi ragályos betegségeket, melyek az emberiséget 
annyira megtizedelik. 

* Amsterdamban jelenleg tízezer gyémánt- és 
drágakő-kereskedéssel foglalkozó ember lakik. Az 
Európa bármely részében ellopott drágakövek nyo
mát első sorban mindig Amsterdamban keresik s 
gyakran jó sikerrel. 

* Európa valamennyi országai közül a lakosság 
száma sehol sem gyarapodik oly nagy mértékben, 
mint Belgiumban, hol hatvan év alatt 100 százalék
kal emelkedett. 

* Farkánál fogott oroszlán. Freemann angol 
utazó komolyan állítja, hogy a kalahári sivatag 
lakóinak egy része a rettegett oroszlánokat farkuk
nál fogja meg. Tömegesen összeállva, sűrű sorban 
fogadják a rettegett vadat s mindenki abban biza
kodik, hogy más valakit támad meg, nem épen őt. 
Midőn a vad egyikre reá ugrik, a többiek megfogják 
a farkát és ezzel a levegőbe emelik. Mig az oroszlán 
a szokatlan helyzetből magához tér, a többiek dár
dáikkal agyonszúrják. Egy pillanat alatt történik az 
egész dolog, mely természetesen életveszélyes, de a 
szegény vadaknak nincs más módjuk, hogy a veszé
lyes ellenségtől megszabaduljanak. 

* A kbinai forradalomban, mely 1850-től 1853 
végéig tartott, 500 ezer nő vett részt, a kik dandá
rokban, várakba és erődített helyekbe beosztva, 
vitézül helyt álltak. Nanking bevétele után a győz
tes császári csapatok tízezer női katonát kardra 
hánytak. A forradalom elnyomása után a többi nő 
részint Japánba menekült, részint pedig a hóhér 
kezébe került. 

* Mesterséges szempillákat készít egy párisi 
orvos, melyeket aztán finom tűvel varr fel a szem-
héjjra. Művészetét leginkább színészek és divathöl
gyek veszik igénybe, kik arczuk szépítéseért készek 
a fájdalmas műtétnek alá vetni magukat. 

* A czukorfogyasztás az egyes népeknél na
gyon különböző. így például Oroszországban fejen- . 
ként átlag egy-egy lakos hat kilogramm czukrot 
fogyaszt, Olaszországban két kilogrammot, Ausztria-
Magyarországban 8 kilogrammot. Első helyen 
Anglia áll, hol minden lakosra 44Vs kilogramm 
esik. 

• 

EGYVELEG. 
* Az Egyesült-Államok ez idei költségvetésé

ben tárgyalás alá kerültek a spanyol-amerikai há
ború költségei is. Ebből látjuk, hogy az amerikai 
hadihajók a manillai tengeri csatában 5878 lőrést 
tettek. A lövegek súlya 67 tonna, vagyis 67,000 
kilogramm volt, a lövések pedig a puskaporral 
együtt ötszázezer koionába kerültek. Három ten
geri csatában: Manilla, Santiago és Matanzas 
alatt az amerikai hajóhad tüzérsége 1.000,000 ko
rona értékű töltést lövöldözött el. 

* Izland szigetén nincsenek rendőrök és börtö
nök. Az ottani lakosok oly becsületesek, hogy rend
őrökre csakugyan nincs szükség. A sziget ezer éves 
története mindössze csak két lopásról tesz említést. 
Ezek egyikét egy benszülött követte el, ki éhező 
gyermekei számára néhány birkát lopott. Miután 
bebizonyult, hogy a tettre csakis gyermekeinek 
nyomora kényszerítette, az elöljárók a tolvaj meg
szégyenülését, mely azt a fölfedeztetés miatt érte — 
elég büntetésnek tekintették. A másik lopást állító
lag egy idegen követte el, ki szomszédjának 17 hir- A «BUDA» ORÁNBAN. 

Rogenberg Gyuláné amateur fényképe. 

IS. SZÁM. 1902. 49. évFOlYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. im 
GONDA BÉLA. 

A hetvenes években ébredezni kezdett 
magyar gazdasági élet vezető férfiainak 
nyomdokain fejlődött ifjabb nemzedék vitte 
be a magyar közéletbe és irodalomba a 
gazdasági kérdésekkel való behatóbb fog
lalkozást. A Tiszaszabályozás tovább fej
lesztése, a belvizek szabályozása, a föld-
öntözés és mindezekkel gazdasági terme
lésünk intenzivebbé tétele érdekében meg
indított mozgalomban tűnt fel a szakiro
dalmi téren nagy tevékenységével Gonda 
Béla is. 

Most 25 éve, hogy mint fiatal mérnök 
ós gazdász, megalapította a "Gazdasági 
Mérnök* czímű szaklapot, melyet a leg
utóbbi időkig szerkesztett s melyben ezen 
idő alatt elismerésre méltó, buzgó munkás
ságot fejtett ki a magyar közgazdasági és 
műszaki irodalom fejlesztésére. 

Gonda Béla 1851 deczember 28-án szü
letett Szőllőskén, Zemplénmegyóben, régi 
nemesi családból. Gimnáziumi tanulmá
nyait Sárospatakon befejezvén, a budai 
József-műegyetemre iratkozott be s már 
ekkor megkezdte irodalmi munkásságát. 
Még 1875-ben a műegyetemet elvégezvén, 
a földmívelésügyi miniszter egy évre a 
magyar-óvári gazdasági akadémián tovább 
képeztette, hol egyidejűleg a földöntözósről 
tartott előadásokat. Innen miniszteri megbí
zásból a talajjavítás tanulmányozása czéljá-
ból bejárta az országot és tanulmányainak 
eredményéről értékes közleményekben számolt 
be a szaklapokban. Budapestre visszatérve, 
teljesen az irodalmi munkásságnak szentelte 
idejét, sekkor kezdte a «Vasárnapi Újság »-ot 
is felkeresni népszerűen irt szakközleményei
vel. Ez időben választotta őt a Magyar Mérnök-
és Építész-egylet másodtitkárává. 

1877-ben alapította meg a ((Gazdasági Mér
nök* czimű hetilapot; melyet még az évben a 
Tiszavölgyi Társulat hivatalos lapjává válasz
tott. A következő évben műegyetemi magán
tanárrá képesítették és ugyanekkor az ((Ellenőr» 
közgazdasági rovatának szerkesztője lett, mely 
minőségben részt vett a hirlapirók nyugdíj
intézetének megalapításában is. 

1882-ben a kereskedelmi minisztérium mű
szaki tanácsába főmérnökké nevezték ki. Tevé
kenyen közreműködött az 1885. évi budapesti 
kiállítás rendezésében, a ((Kiállítási Értesítő" 
czimű lapjával szélesebb körben is szolgálta 
a kiállítás ügyét. 

Baross Gábor 1887-ben középítési felügyelővé, 
majd műszaki tanácsossá 
nevezte ki, s már 1889-
ben az újonnan ala
kúit kereskedelemügyi 
minisztériumban a Vas
kapu-szabályozási és a 
kikötőópítési ügyek elő
adójává választotta. A 
következő évben a Fe-
rencz-csatorna igazgató
sági tagjává neveztetett 
ki. E közben folyton 
munkálkodott irodalmi
lag is és hivatalos kül
földi kiküldetései alkal
mával a külföldi szak
lapok figyelmét is ma
gára vonta. 

1893-ban a folyam
hajózási ügyek vezeté
sével bízták meg; ugyan
ezen évben a Budolf 
trónörökös által alapí
tott «Osztrák - Magyar-
Monarchia Lrásban és 
Képben» czímű honis
mertető munkába terje
delmes, kiváló becsű dol
gozatot irt «A magyar 
Dunáról": az akkor ala
kult Közgazdasági-Tár
sulat pedig igazgató-vá
lasztmányi tagjává vá
lasztotta. 

GONDA BÉLA. 

1894-ben Ő Felsége miniszteri osztálytaná
csosi ezímet és jelleget adományozott neki, a 
következő évben pedig valóságos osztálytaná
csossá neveztetett ki ós élénk részt vett az 
ezredévi kiállítás rendezésében. A Vaskapu 
ünnepélyes megnyitása alkalmából számos bel-
és külföldi érdemjellel tűntették ki. Ugyan
ekkor jelent meg három nyelven «A Vaskapu 
szabályozása"-ról irt terjedelmes műve. Az ő 
javaslatára ünnepelte meg a Mérnök - egylet 
Vásárhelyi Pál, Széchenyi hires munkatársa 
születésének évfordulóját s ugyanő irta meg 
Vásárhelyi életrajzát. 

1897-ben a miniszter rábízta a budapesti 
kereskedelmi kikötő előmunkálatainak vezeté
sét, a mi ma is folyamatban van. 1898-ban ala
pította a «Magyar hajózás* czímű szaklapot, 
majd három nyelven kiadta a «Magyar Hajó
zás" czimű könyvét. A múlt évben a miniszter 
a tengerészeti, folyamhajózási, kikötő- és csa
tornaépítési szakosztály főnökévé nevezte ki és 
ezóta sokoldalú elfoglaltsága miatt említett 
szaklapjainak szerkesztését másókra kellett 
bíznia. A ((Gazdasági Mérnök" jelenlegi szer
kesztősége most a lap 25 éves fennállásának 
alkalmából nagyterjedelmű ünnepi számot adott 

«METEOB» ÉS A «TURUL* A FELSZÁLLÁS ELŐTT A MARGITSZIGETEN. 

ki az egykori és jelenlegi munkartársak 
közreműködésével, kik között a műszaki és 
közgazdasági körök sok jelesének nevével 
találkozunk. 

LÉGHAJÓK FÖLSZÁLLÁSA A MARGIT-
SZIGETRŐL 

A léghajózás az utóbbi időkben nagyot fej
lődött. Bár a kormányozható léghajót máig 
nem sikerült feltalálni ós Santos Duraont 
és mások kísérletei most is kísérletek, a le
vegőt járó készülékek tökéletesedtek. Főleg 
úgy, hogy a felszállásra, bizonyos vidék atte 
kiütésére szerelhessék föl. Ennek a hadsereg 
\chctné hasznát. A katonaságnál tehát Enni-
pában külön léghajó osztályt szerveztek. A mi 
hadsoregünknél is. Nem mint sportot űzik, 
hanem mint a híradó és kémlelő szolgálat ki 

/ítnj.t. Bécsben a hadsereg szervezetébe 
illesztve működik a léghajózó osztály, mely 
az 1896-iki budapesti ezredéves kiállításon is 
bematatta gyakorlottságát. Budapesten a lég-
hajózási kísérletekhez való csatlakozás szem
pontjából alakult a «Magyar Aéro-klub.» 
Csélul tűzte ki a tudományos kutatást; neve
zetesen részt vesz a nemzetközi meteorológiai 
munkálatokban. Törekedni fog arra is, hogy 
a léghajózást hazánkban lehetőleg meghono
sítsa és megkedveltesse. Márczius 2-án alakult 
meg Budapesten az új klub, a melynek véd
nökségét Lipót Szalvátor főherczeg vállalta el, 
a ki Bécsből több léghajózást tett cMeteor* 
léggömbjével. 

A Magyar Aero-klub érdekes működésót azzal 
kezdte meg, hogy május elsejének reggelén a 

Margit-sziget sporttelepéről két fölszállást ren
dezett léghajóval. Egyiket Lipót Szalvátor főher
czeg «Meteort gömbjével. A margit-szigeti ünnepély 
programmját így állapították meg: Gróf Széchényi 
Béla koronaőr, a klub elnöke, megköszönte a 
főherczegnek a védnökség elfogadását. Augunzta 
főherczegnő megkeresztelte a magyar klub lég
gömbjét tTurul* névre. Apró, iránymutató ballo
nok felbocsátása. A főherczeg ballonja : a iUhteori 
elindult. A ballont a főherczeg maga vezette. Kísére
tében gróf Majlúth László főrendiházi tag, továbbá 
Kral Sándor tüzórfó'hadnagy, a klub egyik kapitánya 
utaztak. A klub ballonja: a «7'i/rn/« is elindult. 
A ballont ifj. Tolnay Lajos, a klub első kapitánya 
vezette. Útitársai: a bécsi katonai lóghajós-intézet 
parancsnoka, líinterstoisscr Ferencz százados és 
Lisznyai Dunió Tihamér műszaki tanácsos, a klub 
alelnöke. Szerencsés utazás után a «Turul» Túra 
község mellett, Lipót Szalvátor főherczeg hajója 
pedig Hatvannál szállt le. Az utasok vasúton tértek 
vissza Budapestre. 

A SIÁMÍ TRÓNÖRÖKÖS BUDAPESTEN. 
Csulalongkorn siámi király, ki néhány óv 

előtt európai körútján hazánkban is töltött né
hány napot, nagy igyekezettel buzgólkodik azon, 
hogy országát mívelődés és gazdasági haladás 

dolgában magasabb szín
vonalra emelje. Mind
járt, a hogy trónra lépett, 
beutazta az angol és hol
landi ázsiai gyarmatokat 
s a mit ott tapasztalt, 
abból sok reformot meg
valósított a régi rendhez 
ragaszkodó siámi nemes
ség ellenére. Évenként 
számos siámi ifjút küld 
ki Európába tanulni és 
saját fiát is európai szel
lemben neveltette. 

Maha Vajiravud, a 
siámi trónörökös, jelen
leg 21 éves. Ifjabbik fia 
Csulalongkorn királynak, 
de bátyja 1895-ben meg
halt s ekkor őt kiáltot
ták ki trónörökösnek. Az 
ifjú herczeget egy angol 
nő nevelte s a mint fel
serdült, atyja elküldte 
Európába. Most már ki-
lenczedik esztendeje van 
nyugaton, többnyire An
golországban, a hol igen 
komoly tanulmányokat 
folytat. Egy ideig az an
gol hadseregben is szol
gált, két évig pedig az 
oxfordi egyetemet láto
gatta, a hol legnagyobb 
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Gróf Széchenyi Béla a tribün előtt fogadja Lipót Szalvátor főherczeget. 

kedvvel a történeti tanulmányokkal foglalkozott, 
Bőt egy alapos munká t is adott ki Lengyelország 
felosztásáról. 

Most Európa szárazföldjén tesz tanulmány
ú ta t s ennek során látogatta meg fővárosunkat 
is. Parisból április 25-én Bécsbe érkezett, hol a 
király fogadta, a bécsi Burg vendége volt s innen 
jö t t Budapestre, négy napi látogatásra. 

Április 29-ikén este inkognitóban érkezett Buda
pestre a herczeg, a ki zömök, kis termetű, sötét
barna arczú fiatal ember. A «Hungária» fogadóban 
vett szállást kiséretével. A kormány Drasche-Lázár 
Alfréd miniszterelnöki segédfogalmazót adta mel
léje. Megérkezése után a herczeg mindjárt nyuga
lomra tért s csak másnap, április 30-ikán kezdte 
meg látogatásait. 

Április 30-ikán délelőtt a keleti herczeget meg
látogatta Széli Kálmán miniszterelnök, majd Zichy 
Jenő gróf, később pedig Apponyi Lajos gróf magyar
országi udvarnagy. Tizenegy órakor kocsiba ült a 
trónörökös Apponyi Lajos gTÓffal s fölhajtatott a 
Várba, megtekintették a királyi palotát, a melyben 
Hauszmann tanár kalauzolta a társaságot. A trón
örökös azután visszatért lakására, a hol bejegyezte 
a nap eseményeit a naplójába, a melyet gondosan 
készít. A délután egy részét a herczeg a Műcsarnok
ban töltötte, a nemzetközi kiállításon, hol Paui-
Géza társulati ügyvivő kalauzolta. Ezután a társa
ság megtekintette a lovas pólót, a melyet Andrássy 
Géza gróf a versenyistállók közelében rendezett. It t 
Auguszta főherczegasszonynyal fényes társaság 
volt együtt, köztük Apponyi Lajos gróf magyar
országi udvarnagy és Szapáry Pál gróf, a kinek 
meghívására később a trónörökös megnézte a Park
klubot is, a hol teázott. It t bemutatták az ott levő 
Dániel Ernőnó bárónét és meghívták a Park-klub 
által a trónörökös tiszteletére pénteken rendezendő 
ebédre. Este a herczeg a szállóban ebédelt, ebéd 
után pedig elhajtatott az Operaházba, a hol a .Sába 
királynőt" adták. A keleti tárgyú dalművet a trón
örökös nagy érdeklődéssel hallgatta végig. 

Május 1-én a trónrökös az Országos Képtárt láto
gatta meg, a hol Wlassics miniszter fogadta s kalau
zolta a műkincsek között. Innen a Nemzeti Mú
zeumba hajtattak, a hol Szalay Imre igazgató ka
lauzolta a vendéget. Megnézték egyebek közt Mun
kácsy «Honfoglalás» képét is. Két képet is közlünk, 
melyeken a trónörökös és Wlassics miniszter a Nem
zeti Múzeum lépcsőin látható. Majd az új ország
házat tekintette meg, a hol Tarkovich államtitkár 
kalauzolta és az Iparművészeti Múzeumot, azután 
pedig kirándult a Margitszigetre. Május 2-án reggel 
Darányi miniszter társaságában Gödöllőre rándult, 
a hol megszemlélte az ottani állami gazdaságot s 
koszorút tett le Erzsébet királynő szobrára. 

A siámi trónörökösről s kísérőiről közölt képeink 
egyikét Bécsben készítette Scolik bécsi fényképész. 
A Burg Badetzky-szobájában láthatni itt a trónörö
köst, kíséretében vannak Phya Rajavallabh ezredes 
és Luang Sarrasiddhy kapitány, valamint a trónörö
kös mellé beosztott két osztrák-magyar tiszt: Jedina 
lovag sorhajóhadnagy és Pflügl ezredes. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Kisteleki E d e : Könyörgések könyve (imák, 

fohászok); Szeged, 1902. Egy egész kötet vallásos 
tárgyú vers, éjen nem gyakori jelenség irodalmunk
ban. Kisteleki vallásos versei nem abból a harczból 
fakadnak, mely a mai, kétely és hit közt ingadozó 
ember lelkében végbemegy; a mívelt ember kritikai 
gondolkozása s Istenhez vágyódó érzése közti ellen

tét nem sok hangot ad ajkára. A hit, a vallás fogal
mai nála bizonyosságok, melyekhez szó nem férhet 
s melyek megadják reflexiói keretét. Mert az elmél
kedő elemnek van legnagyobb szerepe Kisteleki 
verseiben ; elmélkedései nincsenek mindig mélység 
híján, de nem melegíti őket át eléggé az érzés heve, 
gyakran csak az okoskodó ész szavát halljuk. Leg
több a bensőség azokban a fohászaiban, melyekben 
családi érzelmei nyernek kifejezést. Általában véve, 
a könyvben több a sikerűit strófa, mint a sikerűit 
vers, a részletek többnyire többet érnek az egész
nél. A szerző eszményi törekvése, komoly gondol
kozása s formás verselése minden esetre elismerésre 
méltó. A szép kiállítású kötet ára 2 korona. Mutat
ványul a következő költeményt közöljük belőle: 

Ima. 
A hódolatnak tiszta liljomára 
Térdem lehull eléd, nagy Istenem, 
Testem se érjen itt a föld porába, 
Szemem míg rajtad függ, oh végtelen! 
A tiszta ihlet, im, kigyúlt szivemben, 
Oltár, mit gyertyaláng körűiragyog, 
Tudom, soha se voltam én hitetlen, 
De most azt érzem, hogy hívő vagyok. 

Az éjben jártam egyedül s a reggel, 
Hogy megvirrad, sóvárgtam fényedet, 
Jövének gyermekim s az emberekkel 
Kapcsolták össze szomjú lelkemet, 
A szeretetnek hő, betöltött vágya 
Az ég megnyíló aj tájába vitt, 
A mindenséggel összeolvadása 
Itt elmúló létemnek : lőn a hit. 

Magamért sincs újat könyörgnöm többé 
Bajtam betelt a földi kegy, malaszt, 
Mind óhajom való alakját ölté, 
S más érdeke köt itt s hívón maraszt; 

Emelem hálaszóm az ég Urához, 
Hogy átölel fészkemben, hű család, 
S lelkem dallal, tömjén-illattal áldoz, 
Maraszsza köztünk őrző angyalát. 

Magasabb csúcsa s mélyebb már a mélye 
A térnek, mit befutnak a szemek, 
Az «én» szűkös béklyóiból kilépve, 
Oh hála! hogy másért könyörghetek; 
Már nem virít, gyümölcs lett a virágból, 
Életfám terhe : újabb életem, 
És újabb láthatárba nyílt a távol, 
Melynek köre a messze végtelen. 

A Budapesti Szemle májusi kötete is érdekes és 
gazdag tartalmával válik ki. 

Haraszti Gyula nagyobb irodalomtörténeti dol
gozatot kezd meg .Trisztán és Izolt» czím alatt, a 
középkori epikai költészet egyik becses maradvá
nyát ismertetvén. Az ismertetést alkalomszerűvé 
teszi a budapesti Operában nagy hatással adott 
• Trisztán és Isolde» dalmű és Bédier Józsefnek 
Parisban megjelent könyve. Barabás Miklós emlék
irataiból a befejező rész olvasható. Ezek a följegy
zések nagyon érdekesek, mert őszintén, közvetlen
séggel szolnak a közéletről, a társadalmi életről, a 
művészeti viszonyok fejlődéséről, sok országos sze
replőről s magáról az úttörő festő Barabás nehéz 
küzdelmeiről. írójuk nagy kort ért meg, sok hánya-
táson, vándorláson ment keresztül, sokat látott; 
visszaemlékezéseinek legnagyobb része a forrada
lom előtti évtizedekre vonatkozik és a képző
művészetek első zsenge napjaira. Ebből az időből 
valók Déryné naplójegyzetei is a magyar szinészet-
ről. A két emlékirat igen jól kiegészíti egymást s a 
magyar társadalmi és művészeti élet XIX. századá
nak első feléhez kútfőül szolgálnak. Barabás iratai 
az utolsó közleményben 1840-től 1898-ig, a művész 
haláláig terjednek. Megirja a pesti műegylet alapí
tását, külföldi útját, Pest bombázását. Áz ötvenes 
évek után következő időkről futólagosan jegyez föl 
egyet-mást, ezek eléggé ismeretesek lévén. Kezdi-
Kovács Lászlót a becses emlékiratok sajtó alá ren
dezéséért elismerés illeti. (Barabás ez érdekes emlék
irataiból nagyobb mutatványokat közlünk mellék
lapunkban, a «Világkrónika*-ban.) E. Dorner Béla 
«A német vámtarifa-tervezet és előzményei" czí-
men ir a nálunk is oly életbevágó német vámokról. 
Hegedűs Pálnak «Hugo Victor költészete* czímű 
dolgozatából a második és befejező részt kapjuk. 
Ifj. Korányi Frigyes folytatja «Serédy Gábor, czímű 
regényét. Kozma Andor «Egy don Jüanhoz» czímű 
nagyobb költeménye és Zempléni Árpád fordításá
ban Lacaussade .Merengés» költeménye egészíti 
ki a szépirodalmi részt. W—r Ö—n «Az irodalom 
és tudomány viszonya a XIX. században, czímen a 
franczia Fath Eóbert tanulmányát ismerteti. Az 
• Értesítő, rovat Bárd Miklós .Versek* könyvéről, 
Békefi Bemignek a bolognai egyetem statumairól 
szóló munkájáról, Molnár Ferencz .Az éhes város, 
szatirikus regényéről mond Ítéletet. A . Budapesti 
Szemle, előfizetési ára egész évre 24 korona, fél
évre 12 korona. 

A közösügyi rendszer zárszámadása. Ezen a 
czímen 327 oldalra terjedő politikai munkát irt 
Mocsáry Lajos ismert nevű volt ellenzéki képviselő. 
Munkájában azt vitatja, hogy el kell hagyni az 
1867-iki alapot és visszatérni az 1848-iki alapra. 
A könyv történelmi bevezetéssel kezdődik a közös-

Auguszta főherezegnő megkereszteli a «Turul» léghajót. 
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ügyi rendszerről, annak működéséről, utána pedig 
következik a kritikai rész: az országgyűlésről, a 
pártokról, a nemzetiségi kérdésről, stb. Az egyházi 
vagyon szekularizálását is sürgeti, ámbár más kor
szaknak szánja eme feladat megoldását. A könyv a 
Franklin-Társulat kiadásában jelent meg; ára öt 
korona. 

A Műcsarnok tavaszi kiállításának kitüntetései. 
A Műcsarnok kiállításának jutalmat itélő bizottsága 
elhatározta, hogy a nagy állami érmet, nem adja 
ki, hanem azt két kis állami éremre változtatva, 
Magyar-Mannhcimer Gusztáv tájképének és Borulh 
Elemér női arczképének jusson. A külföldi művé
szek közül aranyéremmel Bené Menard-t jutalmaz
ták meg. A négyezer koronás egyesületi díjat Márk 
Lajosnak szavazták meg egy női arczképért. A 
Harkányi-díjat, a melylyel olyan művészt tüntetnek 
ki, a ki először állít ki, Borai Viktor fiatal szob
rásznak adták. 

Nemzeti Színház. A magyar irodalom és szín
pad ismét foglalkozni kezd a hazai történettel 
s ennek alakjaival. A Nemzeti Színházban ápril 
25-ikén a költő Balassa Bálint alakját láttuk egy 
történeti színjátékban, mely Martos Ferencz fiatal 
író műve. A vitéz, kalandos, és legjobb költőink 
közé tartozó Balassa élete érdekes anyagot nyújt a 
drámaírónak s Martos meg is érzette benne a ro
mantikát. A «Balassa Bálint, történeti, színjáték, 
mint színpadi kísérlet elég rokonszenves fogadta
tásra talált. 

A kalandos Balassa életéből egy kis részt vett 
színműve anyagául Martos. Hőse a török fogságból 
kiszabadulva, Pozsonyban megjelenik Miksa császár 
udvarában, hol meglátja ismét Losonczy Annát, 
régi eszményképét, Mária királyné udvarhölgyét. 
De Balassa daczos természete Annát megriasztja, s 
ezért régi udvarlójának, amár korosodóUngnadKris
tófnak adja kezét. Nemsokára érzi Anna, hogy el
hamarkodta a választást. Sok regényes és szövevé
nyes dolog történik ezután. Balassa az egri várban, 
a hol Anna búsong, mint vándor költő jelenik meg, 
s meg akarja szöktetni Annát, de a férj, Ungnád, 
idején megtudja, elfogatja a vakmerőt. Hazaárulás
sal vádolják s van elég hatalmas vádlója, kik az 
asszonyok körűi forgolódó Balassának féltékeny
ségből ellenségei. A törvényszék elég tarka és hatá
sos jelenetek után elitéli Balassát. De ekkor Anna 
azt vallja, hogy ő maga akart megszökni Balassá-
val. Ungnadot erre a felindulás megöli. A tömlöczből 
azonban Balassát kimentik, a miben segít egy török 
leány is, ki a fogoly mellett mint apród él. A kalandor 
költő a szabadságot többre becsüli Anna szerelménél 
s elmenekül. Anna pedig már kegyelmet is eszkö
zölt ki számára. Most azzal vigasztalja magát, hogy 
mire az özvegyi gyász eltelt, Balassa ismét visszatér. 
A nem mindig valószínű történetbe a szerző olykor 
hangulatot, drámai mozzanatokat vitt bele. A sze
replők is segítségére voltak. A kevély, ravasz, csél
csap és elmés Balassának eme tulajdonait Császár 
Imre jól kiemelte. Cs. Ahzeghy Irma érzéssel ját
szotta Annát. Maróthy Margit, Ligeti Juliska ki
válók voltak. Gyenes (Ungnad), Lalabár, Gabányi. 
Vízvári, Dezső, Horváth, Hetényi, Ivánfí, Vizváriné 
iránt is hálás lehet a szerző, kit többször kitap
soltak. 

A fővárosi színházakban most általában nagyon 
eleven az idény. A tavasz verőfénye — melyet ugyan 
eddig hiába vártunk — ellensége a színházaknak, 
azért mindenik új darabról gondoskodott. A Magyar 
Színház újdonsága .Herkules munkáit czímű fran
czia operetté, melynek vaskos szövegét Caillavet és 
Flers írták azon a nyomdokon, hogy — mint Offen-
bach operettejeiben — a mithologiát kifigurázzák. 
Csakhogy időközben a színpad már nagyon haj
landó lett durvaságok befogadására is. Itt Herkules 
közönséges kérkedő szájhős, a ki nem hajtotta végre 
híres tizenkét cselekedetét. Soha senki mást le nem 
győz, esak önmagát, mint türelmes férj. A zene, 
melyet Terraset szerzett, finomabb, fülbemászó dal
lamokkal. — Megnyilt a budai színkör is a hűvös 
estékeu. Krecsányi Ignácz jó társulatát mint régi 
ismerőst fogadja a közönség. — A budai várszín
házban is egy jó vidéki társulat játszott, dr. Jano-
vits szegedi társulata egy hónapig. Ápril 27-ikén 
fejezte be vendégjátékait, s búcsúzóul Moliére .Don 
Juan» vígjátékát adta elő. melyet Parison kívül 
talán sehol sem játszanak. Megnyíltak májusra a 
városliget szellős színházai is. 

Népszínház. Április 26-án zajos bemutató elő
adása volt a Népszínháznak. Egy bécsi operettet 
játszottak *Az izét czím alatt. Irta León Viktor, 
zenéjét szerzetté Weinberger Károly, fordították 
Márton Miksa és Heltai Jenő, ki a verses részéket 
dolgozta át. A Vígszínházban már adták, de a zene 
hiányzott hozzá és az operetté-előadások olyan élve
zete, minőt Pálmai Bka és Hegyi Aranka, az ope
rettek e két művésznője nyújthatnak. A szövegen 
mulatni lehet. Egy férjről van benne szó, a ki vidé
ken házasodott meg, feleségét azonban nem találja 

Morlin Adorján amateur fölvétele. 
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sikkesnek. A felesége észre veszi az elhidegülést, 8 
egy ismerőstől megtudja, hogy mindennek az az 
oka, mert nem sikkes. Mi az a sikk? Nem tudják 
neki megmagyarázni: «izé>. A menyecske elmegy 
Parisba, megtanulni a sikket. Férje is ott mulat. 
Az asszony megtanulja, hogyan kell sikkesnek lenni, 
a mire aztán a férj sietve viszi haza Parisból. A Nép
színházban jól játózszák a darabot két olyan művész
nővel, mint Pálmai Bka és Hegyi Aranka. A két fő 
női szerepben ritka színház mutathat föl egyszerre 
két ilyen operette-szinésznőt. Tetszéssel adták sze
repeiket a többi közreműködők is. A bemutató elő
adáson jelen volt a bécsi szerző, Weinberger Károly 
is, a kit szintén kitapsoltak. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K 

A Magyar Tud. Akadémia április 28-ikán báró 
Eötvös Loránd elnöklete alatt tartotta ülését. Az 
elnök legelőször is átnyújtotta a Wodiáner-jutalmat 
két oly néptanítónak, kik a magyar nyelv tanításá
ban nemzetiségi vidéken mutattak föl eredménye
ket. A két kitüntetett: Sárkány Gábor és Kondor 
Ferencz állami iskolai igazgatók, a kik személyesen 
jöttek föl, az egyik Beregmegyéből, Munkácsról, a 
másik Vasmegyéből, a jutalom átvételére. Mind a 
ketten melegen köszöntek meg a kitüntetést, az 
akadémikusok pedig lelkesen megéljenezték őket. 
Az összes ülés főtárgya Kétly Károly levelezőtag 
emlékbeszéde volt a korán és váratlanul elhunyt 
Laufenauer Károly levelező tagról. 

Kétly szeretettel emlékezett meg a tavaly elhunyt 
budapesti orvos-egyetemi tanárról, a ki előbb tanít
ványa, azután barátja, végűi kollegája volt s ez a 
hármas természetű viszony tovább tartott közöttük 
harraincz esztendőnél. A forradalom esztendejében, 
1848 július 17-én született Laufenauer Székesfejér-
várott. A kitűnő tanulóhoz kötött reményeket bevál
totta tudományos pályáján. Laufenauerben az orvos' 
mellett lelkes természettudós is lakozott. Alig volt 
58 éves, a mikor a halál néhány perez alatt kivágta 
sorainkból. Kétly megéljenzett emlékbeszéde után 
Stüy Kálmán főtitkár tett jelentéseket. Tisza Kál-
mánné megköszöni az Akadémia részvétét a család
ját ért nagy csapás alkalmából. A főtitkár azután 
bejelentette, hogy Bródy Zsigmondot felkérte a 
Bródy-jutalorn szabályzatának olyképen leendő 
megváltoztatására, hogy az Akadémia ne legyen 
kénytelen a jutalmat akár érdemes a pályamű, akár 
min, kiadni. Bródy Zsigmond készségesen bele
egyezett a szabályzat megváltoztatásába. Az Ak»-
démia I. osztálya egyhangúlag elfogadta Bródy ez 
értesítését, ellenben a II. osztály visszaadni kívánta 
az alapítványt az alapítónak. A két osztálynak 
ellentétes véleménye folytán került az ügy a teljes 
ülés elé, mely elfogadta az I. osztály indítványát. 
E szerint a mikor nem találkozik a jutalomra méltó 
publiczisztikai munka, az alap kamatait megosztva, 
felében az írói segítő-egyesületnek, másik felében a 
hírlapírók nyugdíjintézetének adják. 

A Kisfaludy-Társaság április 30-iki havi ülésén 
Hcrzericzy Albert elnökült, ki az ülés elején beje
lentette, hogy a társaság küldöttségileg üdvözölte 
Vadnay Károlyt hetvenedik születése napja alkal
mából. Vadnay immár harminezhat óv óta tagja a 
társaságnak: érdemeiről Berzeviczy meleg szavak
kal emlékezett meg. 

Utána Vargha Gyula főtitkár néhai Grcgm* 
Ágostnak, a társulat volt titkárának, majd alelnöké
nek emlékezetét elevenítette föl abból az alkalom
ból, hogy özvegye most halt el, s ezzel, a mint a 
Greguss-pár már életében elhatározta, összes vagyo
nuk a Kisfaludy-Társaság birtokába került. Greguss 
Ágost és felesége a nem vagyonos társaság legna
gyobb alapitói közé tartoznak. A társaság azzal ipar
kodott hálás kegyeletét bizonyítani, hogy koszorút 
tett az özvegy koporsójára s hogy a tagok közül 
többen kisérték sírjáig. A felolvasások sorát Pékár 
Gyula kezdette meg Bartók Lajos .Bómában. czímű 
költeményével, a melyet a közönség zajosan meg-
l:i|>solt. Azután Herczeg Ferencz .Biziincz. czímű 
egy felvonásos drámájából olvasott fel részleteket 
hatással. Végül Bérezik Árpád mutatta be Gönuiry 
Olivér vendég .Ficzek Margit lakodalma, czímű 
regényének egy fejezetét. Ez is tetszett. 

A Petőfi-Társaság Vigyázó-díja. A Petőfi-Tár
saság ápril 28-iki ülésén itélt a Vigyázó-féle 300 
koronás díjra érkezett 85 költemény fölött. A bírá
lók egyhangúlag a tRiminit czímű költeményt 
ítélték a díjra érdemesnek. A bizottság ezenkívül 
kiemeli a .Halál, czímű költeményt és megdicséri a 
.Veronika., .Tamás bácsi, és .Erdei hangulat, czí-
műeket, melyeknek mindegyike figyelmet keltő és 
költői részletekben bővelkedő. A nyertes költemény 
szerzőjeként a jeligés levélből Bartók Lajos, a Petőfi-
Társaság alelnökének neve tűnt ki. A társaság tagjai 
megéljenezték a nyertes elnököt, a ki a pályadíjat 
nyomban felajánlotta a Petőfi-ereklyék számára 
készítendő üveges-szekrények költségeire. 

A magyarországi hírlapírók nyugdíjintézete 
április 27-ikén tartotta közgyűlését saját házában, 
Falk Miksa elnöklete alatt. A virágzó intézet va
gyona immár Í.645/H0 korona s a vagyon szaporo
dása az elmúlt évben is igen jelentékeny volt: 
88,270 korona. 

Falk Miksa indítványára a közgyűlés Horánszky 
Nándor miniszter halála fölött mély részvétét fe
jezte ki. Dr. Fekete József titkár terjesztette elő az 
évi számadásokat. Bevétel 127,899 korona, kiadás 
39,629 korona. Csernátony Lajos emlékezetét, a ki 
tagja volt az intézetnek és halálakor jelentékeny 
hagyománynyal gyarapította a vagyont, jegyző
könyvbe igtatták. Á közgyűlést lukoma követte az 
• István főherczeg. fogadóban..Jókai Mórt megjelené
sekor nagy éljenzés fogadta. A kitűnő iró érdemein kí
vül ez arra is vonatkozott, hogy a képviselőházban a 
közel napokban néhányan támadást intéztek ellene, 
mikor arról volt szó, hogy az .Osztrák-Magyar 
monarchia Írásban és képben, nagy néprajzi válla
lat befejezése után életfogytiglan megkapja a 8000 
koronát, melyet a vállalat szerkesztéseért tizenhét 
évig élvezett mint főszerkesztő. A lakomán Falk 
Miksa felköszöntötte Széli miniszterelnököt, a ki 
táviratban küldött üdvözletet a sajtó munkásai
nak, és kijelentette, hogy habár távol kell lennie, 
szellemileg ott lesz. Hegedűs Sándor alelnök 
Falk Miksa elnököt éltette; Neményi Ambrus pe
dig Hegedüst. Vészi József Jókaira emelte poharát. 
Jókai azonnal felelt. Érintette a parlamenti táma
dást, mikor azt mondták, hogy hatalmi érdekeket 
védelmez. Nem védekezik, csak ennyit jegyez meg: 
•Én a békét hazám és a velünk összeköttetésben 



levő ál lamok között valóban őszintén óhaj 
t o t t am mindenkor , b ű n ö m n e k n e m i s m e r e m el, 
e rényemnek n e m ta r tom. A tö r téne lem igazolta, 
hogy n e m volt b ű n ö m . (Igaz ! Ugy van !) De ennek 
még n incs vége. Ez a harcz még folyvást ta r t és az 
a poli t ikai bátorság, a miér t engem akkor sújtottak, 
ez a pol i t ikai bá torság még m o s t is i t t csüng a leve
gőben és vár azokra az apostolokra, a kik azt ma
guk közöt t megoszszák.» — Az újságírók nőiről 
szólt ezután Jóka i s őket él tet te . «Senkinek a ked
vese anny i okkal n e m bir, hopry a m i n d e n n a p i 
há romszor i ha rangszó a la t t a kedveseért imádkoz
zék, m i n t az újságíróknak a női . Szent Sebestyén
nek a teste n incs ugy keresztül lyukgatva nyi lakkal , 
m i n t a hogy keresztül van lyukgatva az újságírónak 
a teste m i n d e n n a p mérgezet t nyilakkal. E s mégis 
helyt kell á l lania ; és mégis szeretjük a mi mester 
ségünket , és mégis áldozatul hozzuk m a g u n k a t 
m i n d e n n a p újból, meg újból.» Az újságírók felesé
gére, anyjára , menyasszonyára , nővérére emeli po
h a r á t . (Hosszantar tó élénk tetszés, éljenzés.) Már
kus Miksa a h á r o m újságíró egyesület e lnöke i t : 
Rákosi Jenőt , Vészi Józsefet és Margali ts E d é t 
él tet te . Beszéltek még többen ; így Kenedi Géza és 
Rákosi J e n ő az újságírókról, s tb. Rákon Vik tor de
rű i t felköszöntője u tán Sturm Albert felolvasta 
Wlassics minisz te r üdvözlő távi ra tá t . E z u t á n még 
több felköszöntő következett . 

A s z a b a d l y c e u m k ö z g y ű l é s e . A tudomány t és 
i smereteket terjesztő szabad lyceum ápril is 27-ikén 
t a r to t t a kilenczedik közgyűlését Wekerlc Sándor 
elnöklete alatt . A megjelent előkelő közönség közt 
volt Wlassics Gyula közokta tás i minisz te r családjá
val, Plósz S á n d o r igazságügyminisz ter leányával , 
Hegedűs Sándor volt kereskedelmi minisz ter leányá
val, Berzeviczy Albert , Joannovics György volt 
á l lamti tkárok, Beöthy Ákos és még több képviselő. 

Wekerle S á n d o r elnöki megnyi tó jában a szellemi 
érdekek ápolására i n t e t t ; a művel tséget a nép mi
né l szélesebb rétegei számára hozzá férhetővé kell 
t enn i . A Szabad Lyceum, szerény eszközökkel 
ugyan, a kezdet nehézségeivel küzdve m á r i s nagy 
e redményeke t é r t el, m i n d e n k i azzal a szándékkal 
áll közénk, hogy kivegye részét a nagy munkábó l . 
A vallás- és közoktatásügyi minisz ter igen nagy 
fontosságú in tézkedés t te t t a kulturál is fejlődés 
érdekében, midőn a t udomány és műegyetem közre 
működésével a népszerű főiskolai i n t é z m é n y t lép
te t tek életbe s ennek végrehajtó közegévé a Szabad 
L y c e u m o t jelölte ki . D r . Hegedűs L o r á n d t i tkár az 
évi je lentés t terjesztette elő. Az egyesület a művelt 
középosztálynak 95 előadást tar to t t , melyeken 
60.">2 hal lgató vet t részt . Előmozdí tot ta az érdeklő
dést az a kö rü lmény is, hogy az egyesület havi 
•Értes í tőt* adot t ki tájékoztatóul. Érdekesek azok 
az adutok, melyek a munkásosz tá ly érdeklődését 
tünte t ik fel. 75 előadásban ugyanis 7895 hal lgató 
vet t részt. Beöthy Ákos országgyűlési képviselő 
t a r to t t a meg ezután a közönség élénk érdeklődése 
mel le t t fölolvasását, melynek tárgya mos t készülő 
nagy munká jának egyik fejezete e c z í m m e l : tKöl-
csey és Wesselényi , m i n t az ideális i r ány ú t törő i* . 
E z a rész Magyarország a ranykorá t 1825—1818-ig 
tárgyalja. Wekerle elnök tolmácsolta ezu tán a 
közgyűlés köszönetét Beöthynek előadásáért . Majd 
megejtet ték a választásokat. 

MI UJSÁG? 
* Tftbb f e l ö l h o z z á n k é r k e z e t t t u d a k o z ó d á 

s o k r a fö l eml í t jük , h o g y a « Vasárnapi Ujsffgt 
előf izetői a «Politikai Uj(lonsrígok»-a,t m e l l é k 
l a p j á v a l , a « V i l á g k r ó n i k a »-val e g y ü t t n e g y e d 
év re 2 k o r o n a , fé lévre 4 k o r o n a e lőf ize tés i á r n a k 
k i a d ó h i v a t a l u n k h o z ( B u d a p e s t IV . , E g y e t e m -
u t c z a 4 . sz.) v a l ó u t ó l a g o s b e k ü l d é s é v e l m é g 
m i n d i g m e g r e n d e l h e t i k . 

A király e h ó 4-én érkezik Budapes t re . Nemso
ká ra azonban visszatér p á r n a p r a Bécsbe, hogy 
je len legyen Mária Krisztina főherczegnő menyeg-
zőjén. 0 Felsége ápr i l 30-án a B u r g b a n egy magya r 
festőművésznek, Révész I m r é n e k ült legújabb arcz-
képéhez . Az arczkép a belovári g imnáz ium számára 
készül. 

Már ia K r i s z t i n a f ő h e r c z e g n ő m e n y e g z ő j e . F r i 
gyes föherczeg és Izabella főherczegnő leánya 
Marin Krisztina főherczegnő május 10-én délelőtt 
féltizenegy órakor tar t ja esküvőjét Bécsben, az 
udvar i József kápolnában Salm-Salm herczeggel . 
Az esküvőn részt fog venn i a király, Fr igyes fö
herczeg és családja, az összes Bécsben időző fő-
herczegek és föherczegnők és a meghívandó ber
ezegek. 

Gyulai Pál v isszavonulása a z e g y e t e m r ő l . 
I roda lmunk jelese, Gyulai Pál , k i a budapes t i 
egyetemen a magyar irodalom tanára , a közokta-

A SIÁMI T R Ó N Ö R Ö K Ö S ' A NEMZETI MÚZEUM ELŐTT 

WLASSICS MINISZTERREL ÉS KÍSÉRETE KÉT TAGJÁVAL. 

A SIÁMI TRÓNÖRÖKÖS A NEMZETI MÚZEUM ELŐTT. 

Erdélyi fényképész engedélyt kér, hogy fényképeket 
vehessen fel. 

tási min i sz te rnek bejelentet te , hogy nyugalomba 
kíván vonuln i . Azt mondja , hogy he tvenha tod ik 
életévében, h u s z o n h a t évi fáradságos t anárság u t á n 
föltétlenül p i h e n n i k ivan. Az előadás, a sok kollok
v ium és vizsgálat az egyetemen, a t aná r i vizsgála
tokon, avagy a filozófiai szeminár iumban t e rhé re 
esik. Hogy a k i t űnő iró, folytonos m u n k á b a n töl
tö t t oly hosszú idő u t á n nyuga lmat kivan, egész 
te rmésze tes . De örvendetes , hogy lelkileg és testi
leg friss, eleven s n e m vet t raj ta erőt az aggság. 
Gyulai Pá l 1876 óta taní t ja az i roda lomtör téne te t 
a budapes t i tudományegye temen . A ka tedrá t Toldy 
Ferencz tő l örökölte, s a n n a k mindenkor díszt és 
tek in té ly t szerzett . Uj nemzedékeke t nevelt a ma
gyar i roda lomnak s az egyetem falai közt a legoda
adóbb el ismeréssel volt minden komoly törekvés 
i ránt . Sok hallgatója is volt mindig, a kik lelkesül
ten figyeltek tan í tására és e lhalmozták szeretetükkel. 

A Nemzet i Sz ínház ú j igazgatója. A Nemzet i 
Színház új igazgatóját, Somló Sándor t április 27-én 
mu ta t t a be gróf Keglevich I s tván in tendáns a szín
ház művészi személyzetének. Ezek régen ismerik 
m i n t rendezőt , s most szívesen üdvözölték m i n t 
igazgatót. 

Az in t endáns a bemuta tó beszédben kiemelte az 
uj igazgató sokoldalú érdemeit , melyeket m i n t 
színész, d rámaí ró és rendező szerzett . A művészek 
nevében Nádai Fe rencz szólt, s k ívánta , hogy a 
sikerekben érje el mindazt , a mi t az intézet n é h a i 
igazgatója, Pau lay Ede elért . Somló Sándor megkö
szönte az in tendánsnak s a belügyminiszternek bi
zalmát, melyet belé helyeznek, azután részletesen 

kifejtette, mi lyen i r á n y t k ivan követn i . Ez az i r ány 
n e m más , m i n t a Nemzet i Sz ínház fényes, nagy 
hagyománya inak folytatása. Az eredet i d rámai ro
dalom fejlesztésére fog törekedni , m e r t ennek felvi
rágozta tása első czélja a Nemze t i Sz ínháznak , ez 
adta az intézet létjogát. Mindig lépést aka r t a r t a n i 
az új i rányokkal , de a modernsége t n e m szenzá-
czióhajhászással és a n a p i . é rdekű d iva tnak való 
meghódolással , sem olcsó s ikerekkel és r ek lámmal 
n e m akarja képviselni . A Nemzet i Sz ínház kapuját 
megnyit ja mindennek , a m i szép ; az igazgyöngyért 
leszáll az iszapba is , hogy o n n a n felhozza és bemu
tassa, de a sárba n e m hajol le azért , hogy sarat 
emeljen ki o n n a n . A művek sz inrehozata lában, a 
művészek foglalkoztatásában csak egy eszme ve
zérli : az igazság. Végűi a tagok b iza lmát és szere
tetét kér te . A Nemzet i Sz ínház tisztviselői külön 
küldöttség gyanán t külön üdvözölték Somló Sán
dort . A beszédet Pécsi Gyula t i tkár mond ta . A beig-
ta tására tervezett l akoma e lmarad t az igazgató csa
ládi gyásza következtében. 

Z e n e p a l o t a a f ő v á r o s b a n . A közoktatásügyi 
min isz té r ium mos t le tárgyal t költségvetésébe fel 
van véve az á l lami zenepalo ta ép í tésének költsége 
is. Az új palota épí tését még az idén megkezdik. 
A palota az egykori vakok in tézete épüle tének he
lyére jön , a király- és a gyár-uteza által ha táro l t 
telekre. H á r o m oldalról szabadon fog á l lani az 
épület, a mely egyik nevezetessége lesz a főváros
nak. Középső főrészét a hangve r seny te rem foglalja 
el, a me lyben ezerkétszáz ha l lga tó s zámára lesz 
hely. Ezzel kapcsola tban há romszáz nézőre beren
dezett színház épül az országos sziniiskola számára . 
I t t fogják t a r t a n i a sziniiskola és az országos zene
akadémia próbaelőadásai t . Az új pa lo tában nyer 
kü lönben elhelyezést úgy a szini-, m i n t a zene
akadémia. 

A ke sz the ly i Feste t ich-szobor . A keszthelyi 
Georgikon alapítójának, gróf Fes te t i ch Györgynek 
a szobrát j ún iu s 8-ikán leplezik le nagy ünnepé
lyek közt. 

M á t y á s k irá ly k e l y h e . Mikor Mátyás k i rá ly Bécs 
os t romához kezdett , hosszabb időt tö l tö t t Bécs-Uj-
helyen. E n n e k emlékére nagyon szép ke lyhe t aján
dékozott 1487-ben a városnak. Ez t a ke lyhe t egy 
frankfurti műkereskedő meg a k a r n á venn i s 200,000 
koroná t ígér t ér te . A bécsújhelyi m ú z e u m n a k a ke
hely a legszebb és legértékesebb darabja . A városi 
közgyűlés egyhangúlag e lu tas í to t ta a műkereskedő 
ajánlatát . 

Az Afrikába v e z e t ő új m a g y a r h a j ó j á r a t r ó l , 
mely az idei j a n u á r havában indu l t meg s mely a 
•Buda* gőzös elsűlyedése a lkalmával m é g inkább 
magá ra vonta a figyelmet, m a i s z á m u n k b a n hosz-
szabb i smer te tés t közlünk, számos képpel . Hasonló
kép az elsűlyedt «Buda» gőzösről is ta lá l lapunk
ban czikket és képeket az olvasó ; a képek eredeti 
felvételeit Rosenberg Gyula országos képviselőnek 
s az Adria egyik igazgatójának neje , Rosenberg 
Gyuláné úrasszony volt szives rendelkezésünkre 
bocsátani , a k i férjével a «Buda» ha jón t e t t e meg 
az Afrikába vivő u ta t . 

A m a g y a r kir. Közlekedés i Múzeum Budapes
ten a Városl igetben m i n t eddig, úgy a folyó évben 
is május hó 2-tól október h ó végéig m i n d e n hétfőn, 
szerdán és pén teken délelőtt 9—12-ig. délután 
2—6 óráig, továbbá vasá rnapon délelőtt 9—12 
óráig lesz nyi tva a közönség számára . Megnyi tása 
május hó 2-ikán reggel 9 órakor volt. A múzeum 
látogatása ingyenes. 

A s z e r e n c s e k e d v e l t j e i . Olvasóink bizonyára 
még emlékeznek arra, hogy egy budapesti pénzintéze
tet nemrég az a különös szerencse érte, hogy osztály
sorsjegy vevőinek egymásután két nagy főnyereményt, 
u. m. 100,000 koronát és 90,000 koionát fizethetett ki, 
mely összegben főleg szerényebb sorsban levők osztoz
kodtak. Ezen intézet a Budapesti takarékpénztár és 
Orsz. 2. k. részvénytársaság IV., Ferencziek-tere, ki
rálybazár, mely most fölhivást intéz a nagy közönség
hez az iránt, hogy osztálysorsjegy megrendelésével ő 
hozzá forduljon. A húzás már május 22-én kezdődik. 
Egy nyolezad sorsjegy ára 75 kr. vagy J kor. 50 fill., 
egy negyed 1 frt 50 kr. vagy 3 kor., egy fél 3 frt 
vagy 6 kor., egy egész 6 frt vagy 12 kor. A nevezett 
intézet minden megrendelést a legpontosabban és költ
ség felszámitás nélkül intéz el, mely körülményt 
t. olvasóink figyelmébe ajánljuk. 

«Anker» b i z t o s í t ó - t á r s a s á g . Az Anker élet- és 
járadékbiztositó-társnság Bécsben, április 19-én tartotta 
43-ik rendes közgyűlését Prokesch Osten Antal gróf el
nöklete alatt. Az előterjesztett jelentés szerint 1901. 
évben 10,358 ajánlat 54.204,154 K tőkére és 58,04'> K 
Járadékra nyújtatott be és 790(5 szerződés 40 747,118 K 
tőkére és 48,2-iO korona járadékra létesíttetett. Az év 
végén érvényben volt 87,943 szerződés 511.331,371 K 
tőkére és 361.373 K járadékra. Az 1901. évben halál
esetekért, visszavásárlásokért, életeseti biztosításokért 
és járadékbiztosításokért összesen 12.218,323 K fizetett 
ki, mig a tartalékok szabályszerű emelésére 13.525,273 K 
fordíttatott. A halálesetre nyereményrészesüléssel biz
tosítottak nyereményosztalék gyanánt »A» osztalékterv 
szerint az évi díjnak 25°/»-át, a tB* osztalékterv szerint 
(emelkedő osztalék) a biztosítás tartamához képest az 
évi dijnak 24, 21, 18, 15, 12 és 9%,-át kapják, mely 
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A trónörökös a legelső sorban áll középen, mellette balról Tarkovich államtitkár, jobbról gróf Szapáry Pál. 
Közvetlen a trónörökös mögött Luang Sarasiddhy kapitány, mellette jobbról Phya Rajavallabh ezredes, balról 
Drasche-Lázár Alfréd miniszteri fogalmazó. Szapáry gróf háta mögött legfölül Phya Visutz Kosa miniszter, a 

trónörökös kíséretének tagja, Tarkovich államtitkár mögött Ney Béla miniszteri tanácsos. 

A SIAM1 TRÓNÖRÖKÖS AZ ÚJ ORSZÁGHÁZ ELŐTT. Erdélyi fényképe. 

a társaság budapesti pénztáránál készpénzben fölvehető. 
A biztosítéki vagyon 128.631,226 K-ból áll; ehhez jön 
még a 2.000,000 koronát kitevő alaptőke és a tőke
tartalék a kölcsöntartalékokkal, melyek az 1901. évi 
nyereségből adott összeg hozzészámitásával 6.264,299 
koronára rúgnak, tehát összesen 136.895,526 korona. 
Az összes vagyon 144.990,379 K. A részvényesek között 
kamat és felülosztalék gyanánt 400,000 K osztatik szét; 
a nyereményrészesüléssel biztosítottak osztalékalapjá
nak javadalmazására 340,000 K utaltatik át és a rend
kívüli tartalékok emelésére 100,000 K fordittatik. Az 
1901. évben a nyereményrészesüléssel biztosítottaknak 
és a felszámolásra került garantirbzott túlélési csoport-
biztositások tagjainak nyereményosztalékok gyanánt 
747,527 K fizettetett ki. Az 1901. évi részvény-szelvény 
1901. április 21-től kezdve a társaság budapesti és bécsi 
pénztárainál 200 koronával váltatik be. 

A k o n v e r z i ó . Április 29-én tette közzé a Magyar 
Általános Hitelbank a 4 és fél százalékos magyar állami 
kötvényeknek az 1902. magyar királyi adómentes 4 szá
zalékos koronajáradék-kölcsön ellenében való konver
tálására vonatkozó hirdetményt. B szerint konvertá-
landók : az 1889. évi 4 és fél százalékos magyar állam-
vasuti aranykölcsön, az 1876. évi 5 százalékos magyar 
keleti vasúti kölcsön, az 1888. évi 4 és fél százalékos 
magyar vasúti beruházási elsőbbségi kölcsön, az 1889. 
évi 4 és fél százalékos magyar államvasuti eztistköl-
csön, a 4 és fél százalékos magyar regale-kártalanitási 
kölcsön-kötvények. Ennek ellenében kibocsátásra ke
rül K 1.087,470.000 n. é. koronajáradék. 

E kötvények, valamint az azokon levő kamatszel
vények minden fennálló magyar bélyeg, illeték és adó 
alól fel vannak mentve, s azoknak a teljes bélyeg-, 
illeték- és adómentesség a jövőre nézve is biztosíttatik. 
A kötvénybirtokos a minden év június és deczember 
1-én esedékes kamatokat felveheti: a m. kir. központi 
állampénztárnál Budapesten, a budapesti és zágrábi 
kir. állampénztáraknál, valamint az összes m. kir. adó
hivataloknál ; azonkívül 

Budapesten: a Magyar Általános Hitelbanknál, a 
magyar Földhitelintézetnél, a Pesti hazai első takarék
pénztár-egyesületnél, a Magyar leszámítoló- és pénz
váltóbanknál, a Pesti magyar kereskedelmi banknál, 
a Magyar ipar- és kereskedelmi bank részvénytársa
ságnál. 

Bécsben: S. M. v. Rothschild bankháznál, a K. K. 
priv. Oesterreichische Credit-Anstalt für Handel und 
Gewerbe, a K. k. priv. allgemeine österreichische 
Boden-Credit-Anstalt czimü intézetnél és az Union-
banknál, 

valamint Berlinben, M m. Frankfurtban, Hamburg
ban, Parisban, Brüsszelben és Amsterdamban. 

A konvertálandó államkötvények birtokosainak a 
kicserélés a következő feltételek mellett ajánltatik 
fel : 

1. A kicserélés április 30 tói május hó 10-ig történhe
tik. 2. A magyarországi kicserélési helyek a következők : 
Budapesten a magyar királyi központi állampénztár 
(pénzügyminiszteri palota), a magyar királyi állam
pénztár i fővámház), az összes magyar királyi adó
hivatalok, valamint Zágrábban a királyi állampénztár, 
az eszéki, gospici, ogulini, pozsegai, varasdi és vuko-
vári kir. adóhivatalok; továbbá a magyar királyt posta
takarékpénztár, a magyar Altalános Hitelbank Budapes
ten. 3. A konvertálandó kötvények következőképen fogad
tatnak el fizetésképen: ai I8&>. évi 'i és fél tzáxaUkos 

magyar államvasuti aranykölcsán-kötvény 100 arany 
forint tőke névértékért arany forint 10050, ehhez 
adva az 1902. évi február 1-től 1902. évi június 
30-ikáig bezárólag folyó 4 és fél százalékos kamatok 
fejében arany forint l-875, összesen arany forint 
102-37?, 100 arany forintot 238 K 10 fillérrel számítva, 
tehát 243 K 75 f.-el; b) 1810. évi 5 százalékon )an-
gyar keleti vasúti kölcsön-kötvény 100 arany forint 
tőke névértékért arany foiint 100-50, ehhez adva az 
1902. évi január 1-től 1902. évi június 3 '-ikáig bezá
rólag folyó 4 és fél százalékos (5 százalékból levonva 
10 százalék jövedelmi adó) kamatok fejében arany 
forint 102.75, 100 arany forintot 238 K 10 fillérrel 
számítva, 244 K 65 f.-el; c) Í888. évi 4 és fél száza
lékos magyar casuti beruházási elsőbbségi kölcsön-
kötvény 100 német birodalmi márka tőke névértékért 
M. 10Ó.—, ehhez adva az 1902. évi január 1-től 1902. 
évi június 30-ig bezárólag folyó 4 és fél százalékos 
kamatok fejében 2"25 K, összesen 10225 M. 100 már

kát 117 K 60 fillérrel számítva, tehát 12l) 25 koroná
val ; d) 1880. évi 4 és fél százalékún magyar államvas
uti ezűstkőlcnon-kötvény 1<K) forint tőke névértékért 
200— K, ehhez adva az 1902. évi január l-től 1902. 
évi június 30-ig bezárólag folyó 4 és fél százalékos 
kamatok fejében 4-50 K, összesen tehát 204 K 50 f.-el; 
e) 4 és fél ttdtalékoi magyar regale-kártalatötá$i 
kötvény '00 frt tőke névértékéit 900 ,ehhez adva az 
1902. évi ianaát l-től 1902. évi június 30-ig bezáró
lag folyó 4 és fél százalékos kamatok fejében 4r.ll K, 
összesen tehát 2i it K 50 fillérrel. 

Essél nemben az uj négy ttá%aléko» júradékköt-
csön-kötvények, a melyek az imént felsorolt czimletek 
konvertálásara szolgálnak. 100 korona tőke névérték
ért 96-50 K-val. ehhez adva U 1901. évi deczember 
l-től 1902. évi június iio-ig bezárólag folyó 4 száza
lékos kamatok fejéhen 2 .1.1 K, összesen W»*t 98'88 K-
val hozatnak számításba. A beszolgáltatott 4*és fél 
százalékos, illetőleg 5 százalékos kötvények beszámí
tási értékének 4 százalékos koronajáradék-kötvényekkel 
ki nem egyenlíthető részét a kicserélési helyek kési-
pénzben fogják megtéríteni. 4. A kicserélendő kötve 
nyék a folyó kamatokról szóló szelvényekkel tsallitan 
dók be és pedig: a 4 és fél százalékos magyar állam
vasuti arauy-kölcsönkötvények 1902. évi augusztus I én 
esedékes szelvényekkel, u 6 százalékos magyar keleti 
vasúti kölcsönkötvények 1902. évi június 1-én esedé
kes szelvényekkel, a 4 és fél százalékos magyar vasúti 
beruházási elsőbbségi kölcsön-kötvények 1902. évijuu. 
1-én esedékes szelvényekkel, a 4 és fél százalékos ma
gyar államvasuti ezüstkölcsön-kötvények 1908. évi jul. 
l-én esedékes szelvényekkel, a 4 és fél százalékos ma
gyar regale-kártalanitási kötvények 1902. évi július 
l-én esedékes szelvényekkel, a melyek ellenében a ki
szolgáltatandó, 4 százalékos koronajáradék-kötvények-
röl szóló ideiglenes elismervények 1902 évi június 
l-én esedékes szelvényekkel lesznek ellátva. A meny
nyiben a kicserélendő darabok benyájtásánál azokon 
még nem esedékes szelvények hiányoznak, ily szelvé
nyek ellenértékét a benyújtó készpénzben kiegyenlí
teni tartozik. 5. Kisorsolt és már esedékessé vált köt
vények kicserélésre el nem fogadtatnak, ellenben ki
sorsolt, de még esedékessé nem vált kötvények kicse
rélés tárgyát képezik. 6, A kicserélés végett bejelentett 
czimletek beszolgáltatása, vagy az aláírással egyidejűleg, 
vagy a kicserélési határidő lejáratától számított négy 
hét alatt történik, az utóbbi esetben a kicserélési hely 
részéről elegendőnek tartott biztosíték letétele mellett. 
7. A benyújtók a kicserélés végett benyújtott kötvé
nyekről levélbeli igazolványt kapnak, a kiknek a be
nyújtás napjától számított 15 nap múlva az igazol
vány visszaadása ellenében a 4 százalékos járadék
kötvényekről kiállított ideiglenes elismervények a reájuk 
eső névértékben az esetleg járó vészpénz-kiegyenlitéssel 
együtt kiadatnak. 8. A mennyiben a kicserélés végett 
benyújtott kötvények, a német, franczia, angol vagy 
németalföldi bélyeggel vannak ellátva, a benyújtónak 
kívánságára az illető bélyeggel ellátott ideiglenes elis
mervények fognak kiszolgáltattutni.- Ilyen, valamely 
idegen bélyeget viselő régi kötvények külön aláírási 
nyilatkozat kíséretében nyújtandók be. 

HALÁLOZÁSOK. 
Nemeskéri Kiss MIKLÓS, volt 48-as honvédezre

des, kit a szabadságharcz kormánya 1849 elején 
Parisba, Olaszországba, Angliába szóló megbízatá
sokkal küldöt t ki külföldre, az emigráczió egyik 

A SIÁMI TRÓNÖBÖKÖS ÉS KISÉRETE A BÉCSI BURG RADETZKY-TERMÉBEN. Scolik Károly fényképe. 
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n e v e z e t e s tag ja , m e g h a l t P a r i s b a n ápr i l i s 2 7 - i k é n . 
N e m e s k é r i K i s s P á l , a f ö l d m í v e l é s i m i n i s z t é r i u m 
á l l a m t i t k á r a é d e s a t y j á t v e s z t e t t e e l b e n n e , táv ira t i 
l a g h í v t á k P a r i s b a h a l d o k l ó a t y j á h o z , s karjai k ö z t 
h a l t m e g a 7 8 é v e s öreg . E l h u n y t a sok e l ő k e l ő 
m a g y a r c sa lád g y á s z a . S o r n o g y m e g y é b e n szü le te t t , 
m á r t a n u l m á n y a i k e z d e t é n k ü l f ö l d ö n g y ű j t ö t t ta
p a s z t a l a t o k a t é s i s m e r e t e k e t . A b u d a i h e l y t a r t ó 
t a n á c s n á l k e z d t e pá lyá já t , de az 1 8 4 8 - i k i e s e m é n y e k 
ő t i s f e g y v e r r e s z ó l í t o t t á k , s k i v á l ó é r t e l m i s é g e n a g y 
h a t á s k ö r t s z e r z e t t n e k i . Kül fö ld i d i p l o m á c z i a i m e g 
b í z a t á s á b ó l m á r 1 8 4 9 v é g é n n e m t é r h e t e t t v i s s z a . 
F r a n c z i a o r s z á g b a n m a r a d t , o t t ve t t e n ő ü l L e Char-
r o n m a r q u i s n é t . H á z a a m a g y a r m e n e k ü l t e k o t t h o n a 
l e t t . A h a z a i á l l a p o t o k jobbra fordu l táva l M a g y a r 
országom több n a g y o b b b i r t o k o t szerze t t , é s s o k s z o r 
i d ő z ö t t i t t h o n , k i v á l t v é g h l e s i k a s t é l y á b a n . 

E Á T H KÁROLY, kir . t a n á c s o s , a b u d a p e s t i k e r e s 
k e d e l m i é s i p a r k a m a r a v o l t a l e l n ö k e , m e g h a l t 
m á j u s e l s ő n a p j á n B u d a p e s t e n , G4 é v e s k o r á b a n . 
A h a z a i i p a r e g y i k b u z g ó h a r c z o s a volt , s a h e t v e 
n e s é v e k e l e j é n , m i k o r az új i p a r t ö r v é n y k e l e t k e 
ze t t , az iparos s z ö v e t s é g e k l é t e s í t é s é b e n i s t e v é k e n y 
r é s z t ve t t . P á p a v á r o s a 1 8 7 5 - b e n m i n t i p a r o s - p á r t i t 
k é p v i s e l ő j é v é i s v á l a s z t o t t a . T e v é k e n y s é g e fárad
h a t a t l a n vo l t az i p a r o s ü g y e k b e n , a s z ö v e t k e z e t e k 
b e n , a k iá l l í t á sok r e n d e z é s é b e n , s e z é r t k a p t a a 
k i r á l y i t a n á c s o s i c z í m e t . M o l n á r Á k o s k é p v i s e l ő 
a p ó s á t g y á s z o l j a az e l h u n y t b a n . 

TOMOR F E R E N C Z , a b u d a p e s t i m á s o d i k k e r ü l e t i k ir . 
k a t h . f ő g i m n á z i u m n y ű g . t a n á r a , U n g v á r v á r o s d í s z 
p o l g á r a , 7 5 é v e s k o r á b a n m e g h a l t B u d a p e s t e n . A z 
e l h u n y t é r d e m e s m u n k á s a v o l t a k a t h o l i k u s i ro 
d a l m i é s a t u d o m á n y o s é l e t n e k . N ö v e n d é k e v o l t a 
S z e n t B e n e d e k - r e n d n e k , m a j d k i l é p v e , a 4-8-as m o z 
g a l m a k h o z c s a t l a k o z o t t , a m i é r t i s h á r o m év i fog
s á g r a Íté l ték. T h e r e s i e n s t a d t b a n r a b o s k o d o t t , de 
k e g y e l m e t k a p o t t s e lőbb s z a b a d u l t k i . K é s ő b b 
n e v e l ő v o l t t ö b b e l ő k e l ő ur i c s a l á d n á l s t a n í t o t t 
t öbb i n t é z e t b e n i s . A z ö t v e n e s évek v é g é n a k e c s k e 
m é t i v á r o s i r e á l i s k o l á h o z v á l a s z t o t t á k m e g t a n á r 
n a k , m a j d U n g v á r r a k e r ü l t , a h o n n a n 1 8 6 7 - b e n 
B u d á r a h e l y e z t é k át. S o k a t d o l g o z o t t m i n t p e d a g ó 
g i a i i r ó , t ö b b i s k o l a i é s n e v e l é s ü g y i é s r é s z b e n p o l i 
t ika i t a r t a l m ú m ű v e t i s írt , s több m ű v e t ford í to t t 
l e i d e g e n n y e l v e k b ő l . 

V A R G A FERENeznek h a l á l á t j e l e n t i k m e s s z e föld
rő l , A m e r i k á b ó l , C l e v e l a n d b ó l . V a r g a D e b r e c z e n b e n 
s z ü l e t e t t , s az 1849- ik i s z e g e d i v é s z b í r ó s á g n a k el
n ö k e ; m á s o d a l i s p á n j a vo l t T o r o n t á l m e g y é n e k . 
A f o r r a d a l o m u t á n h ó n a p o k i g bujdosot t , m a j d kül 
fö ldre m e n e k ü l t s á t m e n t A m e r i k á b a . Ott m e g n ő 
sü l t , c s a l á d o t a lap í to t t . F i a , I s t v á n , m o s t L c o n b a n 
( E g y e s ü l t - Á l l a m o k é ü g y v é d és az ö r e g u r a t i s o t t 
é r t e a ha lá l 8 5 é v e s k o r á b a n . H a l á l á t e g y e t l e n 
m a g y a r o r s z á g i r o k o n a , a n y a i ágról v a l ó u n o k a t e s t 
v é r e , S z ű c s A l b e r t n a g y v á r a d i h á z t u l a j d o n o s g y á 
szo l ja , a k ive l az e l h n n v t h a l á l á i g l e v e l e z é s b e n 
á l lo t t . 

E l h u n y t a k m é g a k ö z e l e b b i n a p o k b a n : K Ö R M E N D ? 
•JÁNOS l é b e n y - s z e n t m i k l ó s i p l é b á n o s é s a r a n y m i s é s 
p a p 7 5 é v e s k o r á b a n L é b e n y - S z e n t - M i k l ó s k ö z s é g 
b e n . — SOMOGYI G E R Ő I S T V Á N j á s z ó v á r i p r e m o n t r e i 
k a n o n o k , k i r á l y - h e l m e c z i p l é b á n o s 57 é v e s k o r á b a n 
K i r á l y - H e l m e c z e n . — P u r k e r e c z i L Á Z Á R L Á S Z L Ó m á -
r a m a r o s - s z i g e t i k e r ü l e t i g ö r ö g k a t h . r o m á n e s p e r e s 
k ö z é p - a p s a i a l só j a v a d a l m i l e l k é s z 6 7 é v e s k o r á b a n 
K ö z é p - Á p s á n . — N a g y k é r i V Á L L Y I Á R P Á D , v o l t or
s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő é s ref. e g y h á z m e g y e i t a n á c s -
b iró 4 2 é v e s k o r á b a n M á j l i s k ö z s é g b e n . — H L A V A T H Y 
J Ó Z S E F vo l t f ő ü g y é s z h e l y e t t e s , k i t n e m r é g i b e n 
n e v e z t e k ki táb lab író i r a n g g a l a s z a b a d k a i t ö r v é n y 
s z é k h e z , Sá tora l j a-Uj h e l y e n f ő b e l ő t t e m a g á t 5 8 
é v e s k o r á b a n . A N e m z e t i S z í n h á z új i g a z g a t ó j a , 
S o m l ó S á n d o r t e s t v é r é t g y á s z o l j a az e l h u n y t b a n . — 
L E N G Y E L G E I Z A dr. , m . kir . n y ű g . h o n v é d - t ö r z s o r v o s 
5 7 é v e s k o r á b a n S z a t m á r o n . — SZTOJANOVICS I S T V Á N 
a b e l v á r o s i k ö z s é g i p o l g á r i l e á n y i s k o l a i g a z g a t ó j a , 
B u d a p e s t e n 7 4 é v e s k o r á b a n . K i t e r j e d t r o k o n s á g 
g y á s z o l j a , k ö z t e fia, S z t o j a n o v i c s J e n ő , az i s m e r t 
z e n e s z e r z ő s h á r o m ve je . — SZTNNYEI M E R S E L Á S Z L Ó 
s á r o s m e g y e i fö ldb ir tokos , ki M e r á n b a n k e r e s e t t ü d ü 
l é s t , s o n n a n j ö v e t B u d a p e s t k ö z e l é b e n a v a s ú t o n 
é r t e a ha lá l . — Z o m b o r i ZOMBORY L Á S Z L Ó 6 0 é v e s 
k o r á b a n . Z o m b o r y 2 4 é v e n át vo l t K e c s k e m é t fő
ü g y é s z e . — B A L O G H M I H Á L Y D e b r e c z e n v á r o s n y ű g . 
f ő m é r n ö k e 5 4 é v e s k o r á b a n . — L D C H S S Á M U E L n y ű g . 
m . k ir . f ő m é r n ö k , é l e t e 9 2 - i k é v é b e n K o l o z s v á r o n . — 
Id. L I P C S E Y J Ó Z S E F D i v é n y - O r o s z i b a n 8 2 é v e s korá
b a n . N a g y s z á m ú r o k o n s á g , k ö z t e fia, L i p c s e y J ó 
zsef, az o r s z á g o s m a g y a r i p a r m ű v é s z e t i m ú z e u m 
t i tkára gyászo l ja . 

ö z y . BOBONKAY KÁROLYNÉ, s z ü l e t e t t D o m á n i c z k y 
K l e m e n t i n a 6 0 é v e s k o r á b a n K o z m a p u s z t á n . — Özv . 
K i s s M Á T Y Á S N É , szül . L i e s z k o v s z k y S z i d ó n i a 6 0 é v e s 
k o r á b a n B u d a p e s t e n . — N Á D O R V I N C Z É N É , szü l . 
B o d l á k M a g d o l n a , 34- ik é v é b e n B u d a p e s t e n , s 
N ó g r á d - V e r ő c z é n t e m e t t é k el . — A M B R U S G I Z E L L A 
4 2 é v e s k o r á b a n K i s - V á r d á n . — Ö z v . dr. E R B E R 
M Ó R N E , szü l . C h o r i n R o z á l i a , n é h a i 4 8 - a s h o n v é d 
t ö r z s o r v o s ö z v e g y e 7 8 é v e s k o r á b a n B u d a p e s t e n . 
A z e l h u n y t b a n E r b e r T i v a d a r a a M a g y a r H í r a d ó * 
s z e r k e s z t ő j e édesalrvját gyászo l ja . 

Szerkesztői üzenetek. 
F. F. N e m csak Magyarországon vannak nemzet i 

ségek, h a n e m Európa v a l a m e n n y i nagyobb . országá
ban, sőt az aprók legnagyobb részében i s . í g y neve
zetesen Spanyolországban a tulajdonképeni spanyo
lon kivfil ott vannak a katalánok és baszkok, Fran
cziaországban a baszkok, bretonok, olaszok, Angl iá
ban különféle kelta törzsek, Be lg iumban val lonok, 
vlamok, németek , a németbirodalomban lengyelek , 
vendek, dánok, francziák, Olaszországban szlávok, 
németek, albánok, Svájczban németek , francziák, 
olaszok, romonsok, az Oroszbirodalomban finnek, 
különféle török törzsek, lengyelek, sokféle kaukázusi 
népek, s z á m o s m á s kisebb - nagyobb néptöredék. 
A Törökbirodalomról köztudomású , m e n n y i baja van 
nemzet i sége ive l , Bomániáró l sz intén i smeretes , h o g y 
ott m a g y a r o k i s nagyobb s z á m m a l laknak. De m é g 
a kis Szerbia és Görögország sem e g y n y e l v ű ; amab
ban v a g y százezer o láh, emebben pedig t ek inté lyes 
számú albán lakik. 

H a z a é s szabadság. N a g y o n fárasztó o lvasmány , 
a l ig van benne egy-két h e l y , a m e l y e n az olvasó 
lankadt f igye lme m e g p i h e n h e t n e . 

G. L. V é l e m é n y t kér affelől, h o g y ezen elbeszélése 
n y o m á n mondjuk m e g : folytassa-e az elbeszélés- írást . 
H á t , sajnos, n e m tanácsolhatunk mást , mint h o g y : 
ne folytassa. 

A n y á m , 6 j ó a n y á c s k á m . (Eminescu) . Sorját fogjuk 
keríteni ennek i s . 

M e g n y u g s z o m akaratodon. Vannak ebben i s jó 
tulajdonságok, csak sok benne a prózai részlet s a 
verse lés is g y ö n g e . Kapunk m i onnan jobbat i s . 

A m é h e k . A kőszent . Az elsőnek meg lehe tős ócska 
a t é m á j a ; a más ik va lamive l többet ér, de a kidol
gozásában n incs e lég lendület . 

A Bierbaum-fordí tás ok közül a «Ha alszik már az 
éj» c z í m ű t soroztuk a közlendők közé. 

Magunkban. F e l e s é g e m fejfájára. Az előbbi jobb, 
de ennek i s csak a v é g e jó , az első két strófa n e m 
bir e lég hangula to t kel teni . 

K a g y l ó z ú g á s . V a n a versben v a l a m i ; jó l van m e g 
írva, eredet i ségre való törekvés is van benne. A gon
dolat azonban n e m logikus : a kagyló zúgása, a sza
bad tenger utáni v á g y á n a k a hangia , mért épen az 
e lhagyot t nőt juttatja a szerző eszébe ? 

SAKKJÁTÉK. 
2 2 7 2 . számú feladvány. Smutny J.-től. 

SÖTÉT. 

Világos indái s a baimadik lépésre matot mond. 

KÉPTALÁNY. 

A « V a s á r n a p i Újság» 14. s z á m á b a n m e g j e l e n t k é p -

t a l á n y m e g f e j t é s e : Mandulafa. 

l 8 . SZÁM. 1902. 49 . KVFOLYAM. 

A z E l s ő L e á n y k i h á z a s i t ó E g r y l e t m . sz. Leány . 
és fiu-biztositó intézet Budapesten. F o l y ó évi ápril is hó
ban 789 jutalékrész írattatott be és nászjutalékok fe
jében 64,522 K 58 fill. fizettetett k i . 1902. évi január 
hó 1-től április 30-ig beirt összes jutalékrószek száma 
3y87 és a kifizetett nászjutalékok összege 196,79(5 K 84 fill. 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : N a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda : Budapes t , IV. , Kaplony-utcza 9 

A pokolhoz vezető ut L^^Z^ 
tesz fel sok mindent magában és m i l y e n ritkán hajtja 
végre, és csak akkor, midőn már a mélység előtt áll, 
bánta meg rémülve könnyelműségét , akaraterejének 
fogyatékosságát .«Legközelebb hozzáfogok a gyógyításá
hoz" m o n d a egy fiatal ember, a ki heteket bajlódott 
makacs köhögéssel , egy barátjának, a ki azt taná
csolta neki, hogy vigyázzon magára. Azonban szándé
kának végrehajtását m i n d i g másnapra halogatta. És ez 
a késlekedő egy szép napon elmaradt a törzsasztaltól 
és kis idő m ú l v a megtudják aggódó barátai, hogy a 
tüdővészesek intézetébe kellett menni . Éppen ugy, m i n t 
ez a fiatalember, cselekszenek legtöbben azok közül, 
kik a légzőszervek katarrhusában, gégebajban, aszthmá-
ban, lélekzet nehézségekben, tüdőcsúcs affectiókban, 
mellszorulásban, tüdők atarrhusban, rekedtségben, vér
köhögésben stb. Bzenvednek. Holott oly k ö n n y ű dolog 
volna m i n d eme bajok ellen gyors gyógyulást találni. 
Csak tessék a vi lághírű « P e e t o r f t t » használni, enné l 
jobb n e m létezik. 

A k i valódi « P e c t o r á t » akar, forduljon a D i a n a 
gyógyszertárhoz, Budapest, Károly-körut 5. sz., m e l y 
azt 2 koronás csomagokban lrBldi meg . 

A Szinye-Lipóczi 
Lithion-forrás 

kitűnő sikerrel 
használtatik Salvator 

vese-, húguhóhjag-, húggdara- és k6szvénubántalmak 
ellen, vizeleti nehézségeknél, t o v á b b á a légzö és 

emésztési szervek hurutos b á n t a l m a i n á l . 

Diuretikus (viz. hajtó) hatású. 
Iismantes! Könnyen amasithatS! Csirimentei! 

Kapható ásványvizkereskedésekben vagy a * 
Salvator-forrás igazgatóságánál Eperjeten. 

B u d a p e s t e n , f ő r a k t á r É d e s k u t y L. u r n á i . 

T i • • n m i t L ' l n n a vilíifíliirii liogedü-művész 
1 3 1 1 1 I 1 1 C » U 5 I húrjait R e m é n y i M i 
h á l y inűhanj;szerkésziionél,a m. kir. zene-akadémia szál

lítójánál szerzi te. 
Specialista hegedű-javításokban, melyek a lesművészie-

sebben készitietnek jótállás mellett. > 
A h a l i g f o k o z ó g e r e n d a f e l t a l á l ó j a , mely bár
mely hegedű vasy gordonkába alkalmazva annak sokkal 

erösebb. szebb és kellemesebb hangot ad. 
B u d a p e s t , V I . k e r ü l e t , K i r á l y - n t c z a 4 4 / o . 

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 94>2 

HARIS, ZEILLINGER és TÁRSA 
a « K É K C S I L L A G - h o z . 

Budapest, IV. ker., Váczi-utcza 16. szám. 
Finom, d a m a s z t a s z t a l - t e r i t é k e k 

e l ő n y ö s a l k a l m i á r a k o n . 
N y í r i m o s ó k e l m é k legújabb minták nagy választék. 

Minták készséggel küldetnek. 9549 

E S Z M É N Y I K E B K L 
érhető el a P i l u l e s o r i e n t a l e s által, Batié 
gyógyszertárából Parisban, Passage Verdeau 
5, az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, asit' 
asszonyi k e b e l f e j l ő d é s é t , valamint a ke
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Egy üvegese ára használati utasítással együtt 
3 forint Eaktár: Török József, Budapest, 

Király-ntcza 14. sz. 9403 

Mag eddig a rég i b ő r b e t e g s é g e k , a legkülönbözőbb 
súlyos idegbajok ( n e u r a s t h e n i a . v i t u s t á n c z ) , a sáp; 
kor, a női arczot e l é k t e l e n í t ő p a t t a n á s o k s a női 
nemi szervek f o l y á s o k k a l k o m b i n á l t h u r u t o s meg
b e t e g e d é s e i n e k k e z e l é s é n é l csekély értékű idegen 

vizekre voltunk utalva, addig ujabban 

a PARÁDIARSEN vízben 
( v a s t a r t a l o m m a l ) 

olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsen-vasas 
viznél (Boncegno Levico) hatásosabb, k ö n n y e b b e n 
e m é s z t h e t ő s manapság már minthogy legelöbbkelő 
orvosi tekintélyeink felkarolják s a fogyasztók egész 
serege dicsérj hatásait, hazánkban csaknem kizáróla

gos keresletnek örvend. 
Gróf Károlyi Mihály uradalmi felügyelősége Párád. 

Egy postaláda 7 palaczk parádi arsen-vastar-
talmu gyógyvizet Magyarország összes posta
állomásaira 5 korona 80 fillérért bérmentesen 

szállít a 
Főraktár: ÉDESKUTY L. BUDAPESTEN. 

cs. és kir. udvari szállító. 9563 
Á s v á n y v í z - n a g y k e r e s k e d ő . 

Kapható minden gyógytárban és megbízható füszerkereskedésben. 

Fényképészeti czikkek 
k é s z ü l é k e k , K o d a k o k , o b j e c t i v e k é s minden e 

szakmába vágó kellékek legolcsóbban szerezhetők be 

Veszprémi Samu utóda 

PEJTS1K KAROLY 
fényképészeti czikkek szak

üzletében, 

Budapest, IÍ .Járosház-o.1. 
(Standard-palota, Kossuth Lajos- *Í 

ntcza 4. n. épületében). I  

Legujabbnagy árjegyzékem,mely részletes útmutatásokat 

tartalmaz, kívánatra bérmentve megküldöm. 9*75 

j § S2.ÍM. ÍÜtyJ. tó. KVFÚLYÁÍV. VXKÁRMPIÜJSÁŐ. ft* 
Alapíttatott 1865-ben. 
A legjobb bel- és külföldi 

kölcsönző-intézet. 

legolcsóbban kaphatók 

Heckenasí Gusztáv 
zongoratermében 

Budapest, IV. Gizella-tér 2, 
(Váczi-Q cza sarkin). 

E h r b a r udvari longoragyai 
S o h l e d m a y e r é s fifai 
stuttgarti udvari zongoragyái 
magyarországi egyediili kép 
viselete. Valódi amerikai har 

moniumok. 9318 

ingyen 

Legtökéletesebb arcztisztitó- és szépitőszerek: 

-créme 

1 k o r . 
Törvényesen védve. — Kapbató a gyógyszertárakban. 

F ő r a k t á r : K R I E G N E R G Y Ö R G Y 
Korona-gyógyszertára, Budapest , V i l i . , Kálvin-tér. 

Ha őszül a haja, 
használja a „ Stella "-vizet 

( H a i r R e g e n e r á t o r ) , 

mely n e m fest de a haj eredeti színét adja vissza, 

Ü v e g j e 2 k o r o n a . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában 
5 cs. és k. fensége József főherczeg ndv. szállítója, 

B u d a p e s t , V . , S é t a t é r - n t o z a , S z a b a d s á g - t é r 
• á r b a n . 9484 

<J4Ő7 Hölgyeiének ! 

Ilona-créme, 
L e g ú j a b b é s o r v o s i g z a k t e k i n t é 
l y o h által is elismert, b i z t o s hatása 
b é l ós a r c z s z é p l t ő szer, eltávolít 
m i n d e n bőrtisztátlanságot és r ö v i d 
használat ntán v a k í t ó fehérré.üdévé 

teszi az arczbőrt. 
{ F i g y e l m e z t e t é s ! ""•9 Készítmé
nyem nagy közkedveltsége miatt 

h a m i s í t v á n y o k a t hoznak forgalomba; csakis az v a l ó d i , 
mely a d o b o s a l j á n aláírásommal el van látva. 1 t é g e l y 
I l o n a - o r e m e 1 b o r . 1 d r b I l o n a - s z a p p a n 8 0 fillér. 
K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . Szétküldést rak
tár: A l e x a n d e r J á n o s gyógyszertára S z o l n o k o n . Bu
dapesti főraktárak: T ö r ö k - f é l e gyógyszertárban Király-
ntcza 12. és Andrássy-ut 29., K e r p e l - f é l e gyógyszertál 
Lipót-körut 28. szám és T h a l m a y e r é s S e i t s uraknál. 

E r ő —Egészség. 
„Szent-Anna" 

iiialiitiicakís (tápsütemény). 
Elsőrangú tanárok és orvosi BZlklekin-
télyek állal ajánlott, tisztán malátából 
minden egyéb liszt hozzáadása nélkül 

készült 

Brr. védve. I3JFCUIOII8 ^ T Ö t í i p S Z C r . 
PendMvül könnyen emészthető, a tes t sú ly gyarapodá
sát előmozdítja, óriási tápértékü, ke l l emes izü, gyo
mor- és emésztés i zavarokban szenvedők sikerrel 

használják. 
l\íé<zségeseknek, lábbado/.óknak. betegeknek, felni'illeknek és gyer
mekeknek egyaránt alka'mas. Eredeti zárt doboz 1 f r t 2 6 k r . 
Postaküldemények utánvétellel. Ka| lialó csakis zárt dobozokban 

minden füszerkereskedésben és gyógyszertárban. 9548 
H O F F M A N J Ó Z S E F 

cs. és kir. udvari szállítónál 
F ő r a k t á r 
B u d a p e s t e n , V . k e r ü l e t , B á t h o r y - n t o s a 8 . s z á m . 

M. kir. szabadalom 21333. 

Erdő-Bénye 
gyógyfürdő (Zemplén vármegyében). 

Vize: vasas-timsós. 
A fürdőidény május 18-án ve
szi hezdetét és tart szept. 15-ig. 

Fürdő-orvo3: d r . A s z t a l o s K á l m á n Erdö-

Bényéről . Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál 
9558 a t ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

Szenzácziós 
találmány! 

Or,Bserakhfttó ét Itézitáukábun J% 0"vr lm'*.v "tppal egy kii táskába fae-
hordható szabadalmazott 1 * 0 , 7 9 (.vetheti ó* éjjelre kényelmes 
ágry. Ez az ágy fö lös l egessé teszi az ágyneműt. Szűk lakások
ban megbecB ül hetetlen. Vendég-, gyermek- és cselédszobák
ban, valamint kirándulóknak nélkülözhetetlen. Kapható 9499 

Freudiger Mózes és F i a i m X t m w ^ 
Budapest , VI., Laudou-utcza 6. Viszont-
aláxnsitók ker. s tetnek é* megfelel'' kedvez
ményben réizeiülnak. — Telefon 89—75. 

Jblegjii'i éi lairai kívánatra bérmentve küldetik ÖiBierakva. 

Országos gyógyintézet 

HALL FÜRDŐHELY 
F e l s ő - A n s s t r t á b a n . 

Elsőrangú Jodbrom-fürdő 
H l l p t M k l t VUlÓ Üliili'lNMll. 9547 

í u d l c a t l o : minden skrofulózus megbetegedéseknél 
és titkos betegségeknél. Korszerű gyógysegédeszközök. 

Felvilágosítással szolgál a l ü r d ö i g a z g a t ó s á g . 

GERMANDREE PORHANYÓS ÁLLAPOTBAN 
_ ^ ^ ^ _ ^ ^ _ _ él TABLETTÁIBAN 
Franczia szabadalom. A u é p i é g titka. Ideális illattal 

feltetlenül tartós.egeaxséges é s diszkrét. A O e r m a B d r é * 
az arezbörnek egészséges é s ude szint ad. 
1900 évi Párisi Világktállitát : A B A N Y I R E * 

MIONOT-BOUCHER. 19, Rna T l r l e n n t , PARIS. 
Kapnato TBrBk Jonal ;y6«v»ierltrlrnn Bnaapatua 

S z e p l ő , h i m l ő l i e l y , s ö m ö r , 
n a á j f o l t - f í i l c a d é l í , p e r s e > 
n é s , o r r v ö r ö s s é g 
den egyéb a r e z t i s z t á t - ^r ^ f \ . 
l a n s á g ellen legjobbnak S - ^ ^ 
bizonyult a már 52 év óta 
dicséretreméltón 
mert s a törvény 
kívánalmai 
nak meg 
felelő 

0 tf 
M 

arcz
tisztitó 

kenőcs és szappan. 
Nagy tégely K 1.60, kisebb K 1.— 

Szappan 1 korona. 
Főraktár: Török József gyógyszertára 

Budapest, Király-ntcza 12, és Andrássy-nt 26. szám. 

Császárfürdő 
B U D A P E S T E N 9375 

télies nyári gyógyhely. 

Elsőrangu.E kénesvizii gyógy
fürdő, páratlan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel 
pompás ásványvíz uszodák

kal, hő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve. 

JATTON U @ ^ 

m rgüD. W-
Meglepő gyógyhatással bir különösen 

női bajokban, 
továbbá a l l i a s i é s á l t a l á n o s v é r b ő s é g b e n , 
v e r ő c z é r i p a n g á s u k e s e t é n m á j - é s l é p -

b a j o k b a n , a r a n y é r b e n s t b . 

Idény április 15-étó'l szept, végéig. 
65 fürdőszoba; 

számos kellően berendezttt kényelmes vendég
szoba. Vendéglő mérsékelt áru ételek és italokkal. 

Rendelő főorvos : 

Dr. P O L G Á R E M I L . 
9466 

Villamos vasúti állomás. 

Lovaerin Amerik.Haj\ iz. 

bérmentve. 

E g y e d ü l i orvosilag meg
vizsgált és ajánlt lmjviz ; 
h a j h u l l á s , p i k k e l y e k , 
k o p a s z s á g , s z a k á i h i 
á n y stb. ellen. A z o n 
n a l i e r e d m é n y b i z t o 
s í t v a . Hossza tapasztala
tok folytan tnlzás nélkül 
állítható, hogy jobb haj 
növesztő szór, mint a Lo
vaerin t ö b b é f e l n e m 
t a l á l h a t ó . N a g y p a 
l a c z k 5 K. 3 p a l a c z k 
12 K. 6 p a l a c z k 2 0 K. 
Prospektus bizonyítva 
nyokkal orvosok és ma
gányosoktól, ingyen és 

Szétküldés utánvéttel vagy az összeg előre val 
M . F e i t k B é c s . , M a r i a h i l f e r s t r a s s e 3 8 . ellen a f ő r a k t á r 

á l t a l . 957") 
Raktár Budapesten : P e t r o v i c s M i k l ó s drogueria I V . , B é c s i - n t c z a 2 . s z á m 

itoAATl *l 
SZÉL- és tippoló 

A k i jó , egészséges , t i s z t a és f ehé r f o g a k a t a k a r , h a s z n á l j o n 

STOMATIN-f ugpoit. STOMATIN-fogpasztát va«r SÍ OMUIN-fogpépet. 
Ára 1 korona. Ára 1 korona. Ára 70 fillér. 

A k i az t akar ja , h o g y szája t i sz ta , s z a g t a l a n é s ü d e l egyen , h a s z n á l j o n 

STOMATIN-szájvizet és STOMATIN-szájízt (GACHOU). 
Ára éOfillth: Ára 1 korona. HÍM 

Honi gyártmány. Kapható mindenütt , Budapes t i főraktár : Török József 
és dr. Egger L . és J. u rak gyógyszertára. 

Szétküldési főraktár: SMMú-mR Zomtior. 



á9á 
VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

HOGY KARCSÚVÁ; 
18. SZÁM. 1 9 0 1 i'K KVFOtVAM. 

. vilJDDk t% rg rnttal fcíiíí*. 
I pünketismrgtrüáiUÜk.liaw-

. . . . v —, • •m«~« • • ^ ^ T w • * " • náijuk a Pilu.es Apollo-k.it, 
in«lyekDokgyógyerejea(növényfkbölnyert)kes/C(j/08/ne-Ezeöotvoii[ekintdyekiÖI 
jókn.ik elismeri pilulák kvc$ttVÉ lesznek, b;itá>uk annbuD uim s hátrányára az 
egf$zsrjoi'k,mint S"k mis ke8zitni''ny.Nfmha6h.ij ók, hauem egyenesen a táplá
lkozásra ÍI 1 rsiraoYag&fjtekre hatoak. — A túlságos lettes* ffjöfyiiásán kirül 
n P l l a l e i A p o l l ó * -k uabilyotiák a szem működést, fiatalítják u 
arczvonásnkatei megadják a Lf̂ tnek nmet aa Dgye#»egrt es erűt. Ex a titka minden 
isszonynak.ki mcg..k .rjj úi LZIII karcsú és fiatalos alakját.A * Pilules Apolló » k a 
tefkeiiTest-bb termeszein miDdketoeDibeliekiMk haszna iidk es ai m árthatnak soha 
aiegeizségnek. A korulbeiül kel hónapig tario gyógy 1 a>i kennyo he lehel tjrUni 
étTéffredni',nye teljesen állaodó.[Törvényesen wnrtt védjegy). I£gy n?efrse ára 
•Usiiá-s.d K.6 i:> heimruu. , maineurl K.6.7S. - J . f t a t i e fxógysieréu, 
5, Pjjaa^e VtrtJeáu, Paris, IX.*. — Egyedüli raktár AuszUu-Magyarui^lf 
Msaete : Űudapeat , Torok J ó s i e f , gyógysaertira, Kiraly-utcu, 12. 

M A T I O N H Í M 

T E R M É S Z E T E S 

CRÉME 
g y o r s a n és b i z t o s a n h a t ó s z e r s z e p l ő , m á j - é s 
b o r f o l t o k , k i ü t é s e k , p a t t a n á s o k és mindennemű 

bőrbaj ellen. R ö g t ö n h a t . 
Zsírtalan. Ártalmatlan. Kapható mindenütt. 

Á r a 1 k o r o n a . 

Készíti: Ontori FÖLDES KELEMEN 
gyógyszerész Aradon. 

Fönklár: T ö r ö k J ó z s e f fryó|?Ytirában B u d a p e s t e n . 
A közönséj; RMgtéte&ltéttt czélzó utánzatoktól óvakodjunk. 

SKIIIELésAAUMAAlfélr 
golyó-csapágyas 

IDEÁL írógép 
decimai tabulátorral. 

Vezérképviselőség Ausztria-
Magyarország részére: 

HCH. SGHOTT és DONNATH 
" W i e n , I I I / 3 . H c u m n r k t O . 

Budapesti képviselőlég: 

S Z É N Á S Y B É L A pap iráruháza 
IV., Ferencasiek-tere 9. 9531 

P s l t ü n s z t ks l tő I 

KWIZDA féle Korneuburgi 
marha táppor Ce: 

Étrendi szer lovak, szarvasmarhák és Juhok részére. 50 év óla a 
legtöbb istállóban használatban van étvágy — hiány s rossz 
emésztésnél, a tej javítására és a tehenek tejelSképességének to
kozására, csonlftréseknél. —1/1 doboz ára 1 korona 40 fillér,' 2 do
boz 70 fillér. Csak a lenti védjegygyei valódi. Kapható minden 
gyógyszertárban és gyógylokereskedésben. Főraktár: K w i z d a 
l e r e n c z J á n o s , cs. és kir. oszlr.-ma?yar, román királyi és 
bolgár fejedelmi udvari szállító, kerületi gyógyszerész, Korneu-

burg, Bécs mellett. 

Magyarországi főraktár: T ö r ö k J 6 z s « f O ^ A ~ ' 
« * » . K i r á l y n t c z , í j j j ^ R g ^ 

Virncj-
barátoknak! 

A «Frorol» virágtrágj'a ki
vonat használata bámulatos 
hatással van a virágok fejlő
dése, sz inpompája és illa-
tára.Egy doboz 80 fillér, 1.50 
korona és 3 korona. A hol 
nem kapható, oda postán 
bérmentve küldi kor. 1, 8*50 
ás 4 koronáért a főraktár 

Waltersflorfer Pál 
droguista 9560 

Budapest, VII. kerület. 
Kerepesi-út 8. 

Millió hö lgy 
aaszna! ja a 

„FEEOLirt. 
Kérdezze csak háziorvosát , 
bog-y a iFeeoHii" nem-e a 
legjobb cosme- i ca i szer a 
kéznek, hajnak és foga unak ? 
A l eg t i sz tá ta lanacb arcz és 
a legcsúnyább keiek elő
kelő, üde finomságot ei* alakot 
nyer a «Feeolln* használata ál
tal. A •Feeolin> egy 4Í legne
mesebb és legfriBBebb növényből 

előállított szappan. 95Ö2 
Jótállunk továbl)á, hogy az arcz 
redői é s ránozai, bőratkái 
(Mitesser) és arezpörsenések 
(Wirameiti)stb. a «Feeolin> hasz
nálata által nyomtalanul eltűnnek. 
A •Feeo l in , a legjobb hajtisztitó, 
najápoló és hajszépitőszer, meg
akadályozza a hajkibulláat, a meg-
ki'pa^odást és a fejbetegségektöl 
megóv. A "Feeolin* egyben a 
legtermészetesebb és legjobb fog-
tisztítószer. A ki a > F e e o l l n - t 
állandóan szappun helyett hasz

nálja, fiatal és szép marad. 
Kötelezzük magunkat a pénz 
azonnali v i sszaadására, ha 
a ,Fe90lin* használata nem si
keres. Egy drb ára: 1 kor., 
3 drb 2.50 kor.. 6 drb 4 kor., 
13 drb 7 kor. Egy drb ntánl 
portó ao fillér, 3 drbon fe
lü l i 60 fillér. Utánvét te l 60 
flll. rel több.Megrendelhető 
FEITH, M. Füraktárában, Bécs, 

VII.. Marlahi l ferstr . 38 . 
Rakár Budapesten : 

Pe trov ic s Miklós droguista 
I V - Bécs l -ntcza 3. 

Mirtus 
, c reme 
borűnomitó, szépítő, f.ditö 

»irtalan és ártalmatlan 
a r o - é s k é z o r é m e , 

6 L r v Í t v í n i n < 1 e n 
b o r h , b 4 t , 8 Z e p . 

l o t , b ő r h á m -
l á s t , p a t t á -

" a s t . Kis 
tég. 1 kor. 
nagy tég. 

2 kor. 945J, 

3 kiállítási kitüntetés 

Pan 80 fill., poudre 1 kor 

Készíti, szétküldi az 

•Apostol' gyógyszertár. 
. , „Budapest , 
J ó z s e f - k ö r n t 6 4 o. zz. 
Barosa-utcza közelében. 

+Soványság+ 
Szép telt teetldomok a ml kelet 
ördporunktól,1900. évi párÍBÍ »ran\ 
éremmel kítüntotve (V—8 hét alat. 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke-
leasóg. Orvosi rend. szerint, Selgo 
rnanbeosületea.Nem szédelgés. Szá
mol köszönőlevél. Ara kartononként 
2 kor. 60 flll. Postautalvány vag; 
atánvéttel. Használati utasítássá/ 

Hyg-len. Ins t i tu t 015f 

D. Franz Steiner A CO„ 
Berlin, 18. Eőnlggiitseistrasse 69 
Főraktár Magyarország réesére t 
Törők Jóísef, ívóirvini. Kirily-n.12, 

Tavaszi és nyári évad 1902. 
Valódi brünni szövetek. 

ERV 3 .10 m.hosszú 
szeletnek, mely tel
jes férfiöltönyt (ka
bát, nadrág es mel
lény) ad, ára csak 

valódi 
gyapjú

ból. 

frt 2.75, 3.70, 4.80 jó 
frt 6. — és 6.90 jobb 
frt 7.75 finom 
frt 8.65 legfinomabb 
frt 10.— legeslegfinomabbj 

Fekete szalonoltönyre való szelet 1 0 frt, valamint felöltő
szöveteket, turista-loden, legfinomabb kammgarn stb. gyári 
árakon szállít a lelkiismeretesnek és szolidnak elismert 

posztógyári raktár 

SIEGEL-IMHOF Erűimben. 
Minták ingyen és bérmentve. Mintaszerinti szállításért 
kezeskedve. A m a g á n r e n d e l ő k e l ő n y e i igen nagyok, 
ha a szöveteket e g y e n e s e n a fenti czég g y á r h e l y é n 

megrendelik. it54l 

1WT Az anyate je t pótolja 
Dr. Soxhlet tanár eredeti t e j - s t e r i l i z á l ó k é s z ü l é k e . Egye
düli biztos mód a c s e c s e m ő k m e s t e r s é g e s t á p l á l á s á r a . 

Képes ismertetést küld a lőraktár: 

KELETI J. BUDAPEST, 
IV., Koronaberczeg ' -u tcxa 17 . 9520 

W R Í G H T 

mm 
EGYEDÜLI 

MABYARDR! 
KERTÉ 
BUDAPEST 
ÁRJEGYZÉK 

ÜITSON 
AMERIKAI' 
RAtCETJEí 
RAKTÁRA 
RÉSZÉRE 
OOOR 
RÍSTDFTÉR 
ÍNGYEN. 

S E R R A V A L L O 9397 
CHINA-BORA VASSAL 
kitűnő helyreállító szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k 
és l a b b a d o z ó k számára. Ajánlva és használva or
vosi kitűnőségektől. 1200-nil több orvosi elismerőlevél. 

• • " K i t ű n ő íz. " • • 
Kitdntetve több arany és ezüst éremmel. 

Á r a k : 7 i l i t e r e s ü v e g K 2 . 4 0 , 1 l i t e r e s 
ü v e g K 4 . 4 0 . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t a r b a n . 
Serrava l lo J . gyógyszer. T r i e sz tben . 

HIRDETMÉNY. 

y. K i r . 

9564 

Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a M a g y a r K i r á l y i P é n z -
ü g y m i n i s z t e r i n m ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztály-
sorsjáték (X . s o r s j á t é k ) I. osztályára szóló sorsjegyeket felül

vizsgálták, azok a főárnsitóknak árusítás végett kiadattak. 
P é n z ü g y m i n i s z t e r i n m által jóváhagyott sorsolási terv itt következik : 

A Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve. 
Tktedtk Sorsjáték. 100,000 sorsjeyy 50,000 nyeremény. 

Első osztály 
B e t é t 1 2 k o r o n a 

Húzás: 
1903 május M. él 13. 

Nyeremény 
1 á 
1 á 
1 á 
1 á 

8 á 2000 
5 á 1000 
8 á 500 

80 á 300 
50 á 100 

J900 á 40 
8000 nyer. Kor.240QOrí 

Negyedik osztály 
B e t é t 4 0 k o r o n a 

Húzás: 
1903 augusztus 13. és U . 

Nyeremény 

Korona 
6 0 0 0 0 
2 0 0 0 0 
1 0 0 0 0 

5 0 0 0 
6 0 0 0 
5 0 0 0 
4 0 0 0 
9 0 0 0 
5 0 0 0 

1 1 6 0 0 0 

Második osztály 
B e t é t 2 0 k o r o n a 

Húzás: 
190-2 június 18. és 19. 

N y e r e m é n y 
1 á 
1 á 
1 á 
1 á 
3 á 3 0 0 0 
5 á 2 0 0 0 
8 á 1 0 0 0 

2 0 á 5 0 0 
6 0 á 8 0 0 

3 9 0 0 a 8 0 

Korona 
7 0 0 0 0 
2 5 0 0 0 
1 0 0 0 0 

5 0 0 0 
9 0 0 0 

1 0 0 0 0 
8 0 0 0 

1 0 0 0 0 
1 8 0 0 0 

3 1 2 0 0 0 

Harmadik osztály 
B e t é t 3 2 k o r o n a 

1902 július 15., 16. és 17. 

N y e r e m é n y 
1 á 
1 á 
1 á 

1 á 
1 á 
1 á 
1 á 
3 á 1 0 0 0 0 
5 á 5 0 0 0 
8 á 2 0 0 0 

1 0 á 1 0 0 0 
7 0 á 5 0 0 

Korona 
9 0 0 0 0 
3 0 0 0 0 
2 0 0 0 0 
1 5 0 0 0 
3 0 0 0 0 
2 5 0 0 0 
1 6 0 0 0 
1 0 0 0 0 
3 5 0 0 0 

5222 4 170 6Ö3Ö50 
4 0 0 0 nyer. Kor. 9 8 4 0 0 ( 7 

4 0 0 0 nyer. Kor. 4 7 7 0 0 0 

Ötödik osztály 
B e t é t 3 2 k o r o n a 

Húzás: 
1902 szeptember 3. és 4. 

á 

Nyeremény 
1 á 
1 
1 
1 
8 
5 
8 á 
10 á 
70 á 

3900 á 

á 
á10000 
á 5000 

2000 
1000 
500 

Korona 
100000 
30000 
20000 
15000 
30000 
25000 
16000 
10000 
35000 

1 á 
3 á 
5 á 
8 á 
10 á 
70 á 

4900 á 

10000 
5000 
2000 
1000 
500 
130 

Korona 
80000 
30000 
20000 
15000 
30000 
25000 
16000 
10000 
35000 

637000 
5000 nyer. Kor. 898000 

Hatodik osztály 
Betét 24 korona 

Húzás : 
1902 szept. 24-től október 21-ig. 

200 780000 
4 0 0 0 nyer.Kor. 1 0 6 1 0 0 0 

1 0 0 2 m á j u s h ó 2 2 . 
A. húzások 

Az I. osztály lmzása _ j..n n u * - • 
é s 2 3 - á n tartatík meg . A. húzások a M a g y a r 
k i r . á l l a m i e l l e n ő r z ő h a t ó s á g és királyi köz
jegyző jelenlétében, nyi lvánosan történnek a H u -
zási teremben (IV., Eskü-tér, bejárat a Duna-utcza 
felől). — Sorsjegyek a M. Kir. Szab. Osztálysorsjáték 
va lamennyi árusítóinál kaphatók. 

Budapest , 1902. évi április hó 27-én. 

(Magyar Királyi Szabad.Osztálysorsjáték Igazgatósága. 
Lónyay. Haxay 

l# 

i « 

Franklin-Tánmlat nyomdája, (Budape.Un, IV., V . m ^ ^ ~ 

L e g n a g y o b b n y e r e m é n y 
szerencsés e se tben . 

Korona 

1.000,000 
(E(/y millió) 
1 600000 600000 
1 »vr. 400000 400000 
1 * 200000 200000 
1 ' 100000 100000 
1 ' 60000 60000 
1 <' 40000 40000 
2 4 30000 60000 
3 > 20000 60000 
20 - 10000 200000 
5 0 ' 5000 250000 

400 ü 2000 800000 
1720' 1000 720000 
1000^ 500 500000 

27800 a 200 5560000 
30CÓŐ nyereiti.ísjutAor. 9 5 5 0 0 0 0 

19. SZÁM. 1902. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

BUDAPEST, MÁJUS 11. 
egész évre 2 4 korona 
félévre _ 1 2 « 

k 
VASÁRNAPI UJSAG | félévre _ 8 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK í egész évre 1 0 korona 
(a Világkrónikával) 1 félévre _ 5 « 

49. ÉVFOLYAM. 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
megbatároiott viteldíj is csatolandó. 

LÁNG LAJOS. 

H
ORÁNSZKY halála után két hétig maradt 

üresen a kereskedelmi miniszteri szék, 
a mely idő alatt a közvélemény rostája 

egyre rostált. Tiz-tizenöt név csillant fel, fény
lett, foszforeszkált egy perczig és újra eltűnt. 
Szinte úgy tetszett a szemnek, mintha minisz
ter-választás volna Pest-Budán. De ez fallá-
czia is lehet, a sajtó kombinácziói által föl
izgatott agy velők játéka. A királyi elhatáro
zásban és a miniszterelnök terveiben úgy lehet 
egy pil lanatig sem fordultak meg ezek a nevek 
és hogy egyáltalában semmi jelentősége sincs 
annak az egész látszólagos versengésnek, mely
hez pedig elég kommentárt fűztek a politikusok. 

Mily szegénység, - - mondák, — hogy 
immár két hét elmúlt és még 
nem lehetett találni embert a 
Horánszky örökébe, hogy nincs 
egyetlen annyira kidomborodó 
egyén, a kit legott habozás nél
kül oda lehetne ültetni. 

De a politikusok igazságai csak 
amolyan talmi igazságok. Meg 
tudják a dolgot fordítani is s a 
másik oldalán más igazságot ol
vasnak le. 

— Mily gazdagság, — mond
ják, — hogy a közvélemény már 
tiz-tizenöt nevet tud fölvetni, mi
kor egy olyan kemény tárczára, 
mint a kereskedelmi, embert ke
resnek. 

Meddő dolog volna tehát vi
tázni, hogy inkább szegények 
vagyunk-e, mint gazdagok tehet
ségekben, mer t csak egy harma
dik igazság ta lá lna kisülni. S az 
igazán fölösleges. A politikusok 
^azsága ibó l elég legyen annyi a 
népeknek, a mennyi t ők magok 
termelnek, mert nehéz aztán né
mely (iigazságaik*-tói megszaba
dulni. 

Láng Lajos kinevezése külön
ben azok illúzióit sem igen ront
hatja, a kik csakugyan belerin
gatták magokat abba az álomba, 
h »gy itt most két hétig miniszter
választás folyt, mer t a választási 
urnából is, a fölmerült nevekközűl 
körülbelül a Lángé jöt t volna ki. 

Kora fiatalságától, leszámítva egy kis szép
irodalmi próbálkozást, (mert minden jó fa virág
zik tavaszkor), a közgazdasági tudományok felé 
fordult s nagy akaraterejével, vas szorgalmával 
s mindenek előtt arra született voltával, csak
hamar a számba vehető erők közé küzdötte fel 
magát ; nemcsak a par lament porondján, vagy 
a pénzügyi bizottságban működött folyton ez 
irányban, hanem a valódi szakember szenvedé
lyével átvitte statisztikai igazait, közgazdasági 
elméleteit, számításait az Akadémiába és más 
tudományos intézetekbe is. A Tisza-regime alatt 
egy időben ő volt a fiatal nemzedék legkidom-
borodóbb tehetsége, kinek csak Berzeviczyvel 
kellett versenyeznie az elsőségért egész addig, 
míg Tisza István el nem foglalta helyét a 
Házban. 

LÁNG IÍA.IOS. Erdélyi 1901. évi 

Láng Lajos is úgy kezdte karrierjét, melynek 
most csúcsára ért, mint azon időkor jeles ifjai. 
Kezdte az újságíráson. Elődei közül Hegedűs 
Sándor, Lukács Béla és Baross Gábor szin
tén azon kezdték (az utóbbi a vidéken szer
kesztett hírlapot). Láng Lajos az «Ellenőr»-
höz került, a Csernátony keze alá s szoros 
összeköttetésben volt ama kisded csoporttal, 
melyhez Márkus Pista, Toldy Pista, Pulszky 
Ágoston tartozott. Gyorsan szerzett hirt, ne
vet, fölkapottságot; a mihez fogott, mind
jár t sikerűit neki. Az emelkedésnek ezt a gyor
saságát, mely sok tehetség megrontója, hatal
masan mérsékelte atyjának, a vagyonos, derék 
kereskedőnek egészséges, okos nevelési rend
szere, melylyel fiát előkészíté komoly útjára. 
Egy megkapó vonánt "maga az új miniszter be

szélt el egyszer e sorok Írójának 
a derék apáról, miként szoktatta 
le az őt a fiatalság közt lábra 
kapott kártyajátókról. 

— Kedves fiam, — monda, mi
dőn észrevette, hogy jogász fia 
ójjelezik s anyagi zavarokkal 
küzd, — hallom, hogy kártyázni 
szeretsz. Jó, hogy tudom. Én is 
szeretek. Ezentúl velem játszol 
esténként, ü lyan összegben, a 
mint szoktál. Nekem meglesz az 
az előnyöm, hogy nem kell ka
szinókba mennem, a mire mái-
lusta vagyok. Illő hát , hogy ne
ked is biztosítsak valami előnyt. 
8 ez az lesz, hogy ha én vesztek, 
fizetek ; ha te vesztesz, nem 
fizetsz. így aztán mindig lesz 
elég pénzed. 

— Elég okos voltam arra ma
gam is, — beszéli Láng Lajos, — 
hogy ezt az előnyt méltányoljam, 
ráálltam s azontúl otthon kár
tyáztunk, sokszor egész éjfélig. 
Áldott, jó öregem majd mindig 
vesztett, talán szántszándékkal 
is. Volt hát pénzem elég, de mint
hogy én soha semmit se koczkáz-
tat tam, annyira meguntam a kár
tyajátékot, hogy a tél végén ma
gam kértem atyámat, mentsen fel 
e nagy nyűgtől s azóta se fogtam 
kártyát a kezembe. Sőt a vissza
emlékezés erejétől még most is 

fényképe. rögtön ásítok, ha kártyát látok. 


